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Ο Ν Ε Ι Ρ Ο Κ Ρ Ι Τ Η Σ  Τ Ο Υ  Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Ο Υ

Β α ό ίλ ιύ ό α .  Ά ν  βλέπτς εΐς τ'όνειρόν σου 
ότι όμιλεΐ. μέ βασίλισσαν, άφεύκτως θά σοΰ 
συμβή δυστύχημα έντός ΐής ήμερας καί άνάγ «η 
νά λοβχις όλα τά προφυλαχτικά μέτρα. 'Α ν 
υποδέχεσαι βασίλισσαν, θά άπωλέσης χρή
ματα. Ά ν  συντρώγος μέ βασίλ.σσαν, θά  χά
σης τήν θέσιν σου.

Β ά τ ρ α χ ο ς . Ό  βάτραχος πάντοτε σημαίνει 
φίλην δό-ιον ναι κακεντρεχή.

Β ε λ ό ν α . Βλέπων εΐς τό δνΓιρόν σου βελό
ναν, θά  δοκίμασες μεγάλην στενοχώριαν έξ 
αφορμής φίλου ή φί> ης σου.

Β ι β λ ίο ν .  Ά ν  t ής δ α  διαβ .ζ « ς  βιβλίον 
χαι μα<ιστα δ ι εΐς χήν άνάγνωσιν αύτοΰ 
συναν φς δυσκολίας, θέλεις εύρεθή ταχέως είς 
στενόχωρον θέσιν

Β ι ο λ ί .  ^'Οπωσδήποτε καί αν όνειρευθβς 
βιολί στό ονειρόν σου κηδείαν σημαίνει, όχι 
δμως Ιδικήν σου.

Β ο ν ν ό ν . Ά ν  τό ανέβαινες καί κατορθώσης 
νά καθίσης έ τ ’ οϋτοϋ, περίμενε προβιβασμόν 
κοί πρόοδον είς τός επιχειρήσεις σου. Ά ν  όχι, 
αί έλπ δες σου 0 . > διαψευσθοΰν.

Β ρ α χ ι ό λ ια .  Ά ν  τά φορβς, είς αμηχανίαν 
θ έ ' εις περιπέσει.

Β ρ έ φ ο ς . Ά ν  κρατής είς τάς «νκάλας σου 
βρέφος, δν μέν τό βρέφος είναι άρρεν, περί· 
μβνε σημαντικήν βοήθειαν άπό γνεοστόν σου 
πρόσωπον, αν όμως είναι θήλυ, στενοχώριας 
καί πικρίας πολλάς θέλεις υποφέρει.

Β ρ ο ν τ ή . Άκούων βροντήν, θά παρ στής 
μάρτυς ταραχών, a t  όποίαι πολύ θά σέ λυπή
σουν.

Γ .
Γ ά τ ο ς -  Γάτος έξηγριωμένος, έριδας σημαί- 

νει. Αν Ιδ^ς ότι σέ τσουγκρανίζει, άνάγκη νά 
προσέξης^ τήν σύζυγόν σου, δι’οτι σέ επιβου
λεύεται. Ά ν  είσαι άγαμος, σέ επιβουλεύεται ή 
έρωμένη σου. Ά ν  οΰτε σύζυγον έχεις οΰτε 
έρωμενην, χ ι δνειρόν σου ούΑεμίαν εχει σημα
σίαν. Ά ν  βλέπης χόν γάχον νά προστρίβεται 
πλησίον σου, πρ φυλάξου άπό τσς κολακείας 
χών οικείων σου.

Γ ά λ α . '  Ά ν  Ιδης εΐς τό όνειρόν σου γάλα, 
περίμενε έξομάλυνσιν χών ύποθέσεών σου. Ά ν  
χύνης χό γάλα κατά γής, φίλος σου αδελφικός 
θά σοϋ γίνη πρόξενος δυσαρεσκείας. "Αν πίνης 
γάλα, πικρίας θέλεις δοκιμάσει χαί άν μέν 
είσαι άγαμος χών πικριών πρόξενος θά σοϋ 
γίνη η έρωμένη σου, άν δέ έγγαμος ή σΰζυ- 
yoc σου.

Γ ά μ ο ς .  Ά ν  σΰ τελής χόν γάμον σου προ
βιβασμόν σημαίνει, έά« δμως ό γάμος σου 
γίνεται μετά μουσικών οργάνων, θάνατον ση
μαίνει. Ά ν  βλέπης χόν γάμον άλλου, ή σημα- 
σί α χοδ ονβιρου 6 ι* ονιον. "Αν εΐς τόν γάμον 
αλλάζης σύ τούς νυμφικούς στεφάνους, μεγά
λην παηηγορίαν θέλεις αίσθανθή.

Γ α ρ ύ φ α λ λ α , (άνθη). Έ ά ν τά γαρύφαλλα 
είναι έρυθρα. καλήν αγγελίαν θά  λάβης, έάν 
είναι λευκά, λυπηράς ειδήσεις.

Γ έ λ ο ι ο .  Ά ν  γελφς εΐς τό όνειρόν σου, με- 
γαλην λύπην θέλεις δοκιμάσει. Ά ν  άλλον βλέ
πης γελώ ντα, σύ θά γίνης πρόξενος λ< πης είς 

α Τ '  ^ί°νον εαν βλέπης νήπιον νά σοΰ γελφ, 
τό δνειρόν σου είναι καλόν καί πρέπει νά περί- 
μένης κέρδη έχ τών επιχειρήσεων σου καί έπι· 
τυχίαν εΐς χάς έρωτικάς σου ύ,τοθεσεις.

Ε .
‘ Ε λ α ι ο ν .  'Ο πω σδήποτε'καί άν βλέπη: χό 

ελαιον, προμήνυμα δεινών είναι. Έ ά ν προα- 
5 ?(?η« Ελαιον εις άγιαν. μεγάλην άνακούφισιν 
θελεις λάβει.

Ε Ι ς  τό  ϊΐρ ο ό εν ές  ή  ό ν ν έχ ε ια

Β Λ Α Μ Ι Κ Ο Ι  Σ Τ Ι Χ Ο Ι
Ο κόσμος μ ί  κατηγορεί 

κ ι’ όλοι στη γειτονιά σον 
λένε πώ ς slv' τό μάτι μου 
μονάχα στά ψιλά σου.

Έ γ ώ  λεφτά δέν προσκυνώ t 
μόνο τήν δμορφιά σου, 
κι αν τϋχ-g κ ’εχεις τίποτα... 
πίνω τα στήν ΰγειά σου.
Ο κόσμος με κατηγορεί, 
μά έσυ κάν ’ τή δουλειά σου, 
η λ ι  το ιμ α σ ε τ ή ν  π ρ ο ίκ α  σον  
νάρΰ·ώ στήν αγκαλιά σου. 

_______________________  Ό  Τ ί έ ς

Ο  Β Λ Α Μ Η Σ ; 8 
Ο  Β Λ Ά Μ Η Σ  j :
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0 ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΤΗΣ “ΣΦ ΑΙΡΑΣ,,
Τό γοαωεϊον τής ιΣ φ χίρνςι αναλαμβάνει 

τήν διοβίβασιν επιστολών εκ μέρους τών εν
διαφερομένων πρός διάσημαν εκ Κωνσταντι
νουπόλεως νοομάντην κοί πνενματιστήν δια- 
τένοντα εν Ά& ήναις Πλήρες φώς εις δ<α 
τα οικογενιακά μυστήρια.

Πνευματισμός, υπνωτισμός, τραπεζάκι.
Ψυχολογία παντός άιόμον επί τβ βάσει του 

γραφ.κοΰ χ^ρακτήρης.
Συνεννύησις δι άλληλογραφίας. Ά π α ν τή  

στις ταχεία I Hai ακριβείς. Πλήρτ/ς μυστικύτης. 
Γράψατε: Κ οσμάκην, γοαφεΐα < Σφαίρας*
έαωκλείοντες δραχμάς 1 0  είς ίκάστην έπι 
στολήν.

Βίς τους επι&υμαϋντας νά λάβηυν απαντή
σεις δι ιδιαιτέρας επιοτολής χαί δχι διά τής 
σ τή’η* καθίσταται γνωστόν δτι, δέον νά εσω
κλείουν νΐς διπλονν τό όρισ&εν άντίτιμον.

Ο Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Η Σ  Α Π Α Ν Τ Α :
ΧΛΩΜ ΗΝ  ΣΕΛ Η Ν Η Ν . 'Αθήνας : Έ κ  χής 

μεγρι τονδε συμπεριφοράς χο" έσχηματίσατε 
την πεποίθηιιν ότι ό έρως χου θ  χόν όδη- 
νήση είς χόν γάαον. Έ γ ώ  όμως, σας διαβεβαιώ 
οτι ουδεποτε εσνρφθη σΓβαρώς νά σάς νυμ- 
φευθή. Έ χ ε ι  π^λύ καλά διαγνώσει τόν Υαρα- 
κτήρα σας, ό όποιος είναι εντελώς αντίθετος 
χοΰ ιδικοΰ σας καί ή ά νομοιό της χών χιτρα- 
κτηοω1’ καθιστςί πάντοτε δυστυχείς δύο συζύ
γους.

Π Λ Η ΓΩ Μ ΕΝ Η Ν  ΚΑ ΡΔΙΑ Ν . Βόλ-ν : Ή  
διστακτικότης σας προέρχεται άπό τόν λίαν 
ασθενικόν χαρακτήρα σ--ς, άλλά, διά νά ζήσετε 
ευτυχής, ανάγκη νά τολμήσετε. Έ ν α  |κ τών 
προσώττοίν, χα οποία σάς έζήχησαν είς γάμον, 
ονόματι Γεώργιος, εχει όλα τά προσόντα διά 
να σάς καταστήσπ εύτυχή. Σάς έπαναλαιιβάνοι: 
Πρεπει αύτήν χήν φοράν νά χολμήσεχε. Ή  
απο οτάσχασίς σας έξαρτάχαι κυρίως ά ’ ό σά;.

χό πρ-σωπον εκείνο χό οποίον σάς δει
κνύει, ή μάλλον νομίζετε πώς οάς δεικνύει, 
εξαιρετικήν συμπάθειαν, μή δίδετε εμπιστοσύ
νην Μόνον ό γάμος θά σα; εξάλειψη χήν με 
λαγχολ·αν. Movrv αύτόί.
Λ Π Α ΙΔΙ Τ Ο Υ  Π Ο Ν Ο Υ: ΛΙ έπιχειρήσεις σας 
θα στεφθουν ΰπό έπιτυχίαι·, δταν έπιδοθήτε 
ιίς  αυιάς μόνος καί άνευ τής βοήθειας τών 
προσωπων, εις τα οποία σήμερον ΰπολογίζεχε. 
Τό μέλλον σας θορυβώδες μέν ά1 λά σταθερόν. 
Περί ^τά τέλη χής ζωής σας θά δοχιαάοετε 
μιαν «νελπιστον χαράν, ή γλυκύτης τής δποίας 
θα  σάς xax aa jro n  εύχυχή. Περί χής τύχης χής 
αδελφής σας άδυναχώ νά σά ’ άπαντήσω, διότι 
δεν εχω υπ οψιν μου χόν γραφιχόν της χα- 
ρακτήο«.

Μ Ν ΗΣΤΗΡΑ Τ Ο Υ  Π ΟΝ Ο Υ. 'Αθήνας: Τήν 
ευτυχίαν, τήν όπιίαν ό ειροπΓ.λεί-ε δέν θά χήν 
αποκχησεχε, δια χόν άπλούσ^αχον λόγον ότι 
έθέσατε^ χακΛς^βάσεις εις τήν ζωήν σας, Ό  
χαρακτήρ σας ήπιος, άλλά πολύ ύτερήφανος. 
Ρεπετε πρός τας έρωτικάς συγκινήσεις, πρά
γμα xj> οποίον σάς έγένετο πρόξενος πολλών 
πικριών μέχρι σήμερον. Τό νόσημα τής χειρός 
σας είναι άνίαχον. Σάς συνιστώ νά ε<ετε πά
σαν έμπιστοσύνην είς τήν καίήν έκείνην κόρην. 
Προσπαθήσατε νά χήν νυμτευθήτε. Θά σάς 
καταστή-η εύτυχή. Τό μόνον της έλάιχωμα 
είναι οχι σάς ζηλεύει ύπερβολικά Δύιασθε 
ομως αίΐς να χή; εξαλείψετε τό έλάτχωμά χης, 
έάν τοΰτο ο ά ; ένοχλή. Ταχέως θ ’ άναλόβειέ 
εργ^σί^ν.

ΑΝΘΗΡΑΝ Ν Ε Ο Τ Η Τ Α : Ό  νέο-, τόν 
όποιον αγαπάτε, δεν θά γίν*[] σύζυγός σας. 
Ά λλά δέν άναιτάχκ μόνον αύχόν Έννοούμεθα ; 
Γάμον δι- β 'έπ ω  μεχά πάροδον 4  έτών καί 
κατόπιν μεγάλων δοκιμασιών καί μεγάλης άγω- 
νίας. Τό μέλλον σας λίαν ανώμαλον καί ούχί 
εύ ιυχές. Συνχόαως θά  εΟρεβήτε πρό μεγάλων 
οικογενειακών ά-ωμαλιών.

Φ ΙΛ ΤΡΟ Ν  Ω Ρ Α ΙΟ Υ : Ό  μέλλων σύζυγός 
σας θ,ι όνομάζεχαι Σπυρίδων. Ή  μετ’ αύχοΰ 
συμβίωσίς σας θα καχαστή αφόρητος, λόγφ 
χής μεγάλης χου επιπολαιο-ήχος. Πολύ άχυχής 
ο γάμος σας αύτό . Δυστυχώς δέν θά δυνη
θήτε ν» τόν άποφύγεχε Ό  παχήρσας θά ζήση 
1 2  ■'τη Αχημΐ). “

R E IN  D E S  B O IS , Ά θη ν  ς :  Γάμον μέ χό 
προσωπον έκεΐνο δέν διαβλέπω. Θά μεσολα
βήσουν περισχαχικά οικογενειακής φύσεως χον-

αΰχα ώστε θά χοΰ κλονίσοι ν χήν άπόφασιν, ΐιν 
ε'ίχε λάβει δι’ ΰιι ϊς .

Α Π Ο ΓΟ Η ΤΕΥΜ ΕΝ Η Ν ΓΣ1ΓΚ Α Ν Ο ΥΑ Α Ν :
Είσθε μία ΰταρξις πολύ ρωμανχική. Τρέφεσθε 
μέ φαντασιοπληξίας καί όνειροτολήματα. 'ο  
χαρακτήρ σας είναι πολύ έπιπόλαιος. Δέ-’ δύ
νασθε οΰτε χά αίσθήματά σ^ς νά χακτοποιή- 
σεχε οΰτε χάς σκάψεις σας. Π,σχε'-ετε όχι διά 
τής βίος είναι ποτέ δυνατήν νά σας νυμφευθή 
εκείνος. Μή λαμβάνετε ύπ’ δψιν τάς άπειλάς 
χου Παύσαχε νά *όν βλέ-ιεχε. Πολύ ό.ιθώς 
χόν ψυχολ. γήσαχε. Είναι άνθρωπος ίξ  εκείνων 
πού μόνον δνσχυχιώ < γίνοντΉ πρόξενοι. Προ
σπαθήσατε νά πρ^σαναχολισθήτε πρός τήν 
πραγμαχικόχητο. Είσθε μία πτωχή κόρ-j, ή 
όποία έχει άνάγκην άμέσου αποκαταστάσεις. 
Έγ<ολποΟητε τήν σωφροσύνην καί τήν ειλι
κρίνειαν κ'ϊί χοιουχο'ρόπως όλα θά πάνε καλά.

Π Α ΣΧΑ Λ ΙΑ Ν  : Άπ^ χήν άαθένειάν σας θά 
θεραπευθήχε πολύ χαχέως. Ή  ύγεία σας θά 
έπ^νέλθη καί θα ζήσετε είς τό εξής εύτυχής. 
Φθάνει μόνον νά μή μεμψιμοιρήτε άδίκως καί 
άπογοητεύεαθε. Σύζυγός σας θ  > γίνη ό νέος 
εκείνος, καί θα διέλθηχε παρά χό π^ευρόν χου 
ήμερας π’ ή ιε ις  εύτυχίας. Ταξείδιον δεν δια
βλέπω.

Ν Η ΣΙΩ ΤΟ Π Ο ΥΛ Α Ν  Α ., Ένχαΰθα : Χαρα
κτήρ εγωιστικό., πλήν τρυφερός καί εΰχαρις.
Ε χειε  μόνον μανίαν μέ τάς διασκεδάσεις καί 

τοΰτο  ̂ θ -j σάς βλάψη πολύ, διότι παρουσιάζε- 
σθε ώς δφρων καί ελαφρά. Γάμον πρός χό 
παρόν δέν διαβλέπω, άλλ’ οΰχε σδς σν ν ισ ι ώ .

ΕΝΑ Δ Υ Σ ΙΥ Χ Η  : ΟΙ άνθρωποι έκ εί'ο ι έκ- 
μεταλλευονχαι πρός όφελός των χήν μεγάλην 
άδυναμίαν χοϋ χςοακτήρό σας. Θά χοποθβχη- 
θήχε αλλοϋ καί όχι είς χήν Θεσσ -λονίκην. θ ά  
προαχθή-ε έκ νέου συνιόμως. Ούδειιία έ πίς 
κληρονομιάς ΰπάρχει. Τ  ΰτο όμως δέν πρέπει 
να σάς δίδι λαβήν νά νομιζεχε χόν έ cuιόν σας 
δυσχνχή. Ή  ζωή 5χει περιπε’-είας, χάς οποίας 
ανάγκη ν’ '’ντιιιετωπίζη κανείς αέ σθένος 

Δ Υ Σ Τ Υ Χ ΙΣ Μ Ε Ν Η Ν  Τ Ο Υ  ΚΟΣΜ ΟΥ, Α 
θήνας : 'Αγαπάτε διιιπύνως χωρίς ν'άνταγα- 
πάσθε. Σύζυγός σας δέν θά γίνη τό ποθητόν 
πρόσωπον. ΜΛ δημ ουργήτε οίσθηματιχάς πε- 
ρ ΐΊειείας, at όποίαι μεγάλως βλάπτουν τό 
μέλλον σας. Α φοσιωθήτε ι Ις έ ■ εΐνον, ό οποί
ος πραγματινά θά σάς άγαπήση καί μόνον 
μαζή αέ αύτόν κανονίσατε χά τοΰ μέλλοντος 
σας. Κατ’ ούτόν τόν τοότον μόνον θά παύσετε 
νά λέγετε ότι είσθε μία δυστυχής.

ΔΙΑ ΤΟΤΣ ΑΠΟΣΤΕΛΔΟΝΤΔΣ ΒΠΙΣΤΟΛΑΣ
Σ τ έ λ λ ε τ ε  τό  ά ν τ ίτ ιμ ο ν  μ ό ν ο ν  δ ιά  titr 

« ίτη μ έν η ς ί π κ ί τ ο λ ή ς  ft δ ι ’ έ π ιτ α γ Λ ς , 
δ ιά  νά μ ή  ^ ά ν ω ν τ α ι.

—ι ■
Εις τό προσεχές φύλλο' τής »Σφαίρας», θ 

άπαντήσω καί εΐς τάς έπιστολας τών Δίδων 
και νεων : Πλανήτου Φαραώ, Ρωβύρου, Ami 
d e  la  Cam pagnie, Μελαγχολικού Χαμογέλιου, 
E d l i  q u i  d o r l .

Ορφανόν άγόρι, Ζακελίνον, Μ β, δυστυχώς 
οι έπιστολαί σας δέν έφθασ<>ν μέχρι τών γρα 
φείων χής «Σφαίρας». Κ οί ύμείς δίκαιον έχε- 
χε, αλ,λά και εγώ. Γράψαχέ μου έκ νέου, χω 
ρίς νά εσωκλείεχε έκ νέου άντίχιμον, διά νά 
σά; αιχανχησω. Ό  Ν ο ο μ ά ν τη ς

ΕΝ» ΤΡΙΓΟΤΔλΚI «ΠΟ ΤΗ ΝΕ» ΟΠΕΡΕΤΤ» «ΡΟΖΙΤΑ» 
________Taw κ. η. noitli.NQT »>| Σ«»ΕΛΛ»ΡιΑΗ

Τ Ι  Ε Ι Ν Α Ι  Ο  Ε Ρ Ω Σ
Ή  μ η τ έ ρ α  τ ή ς  Ρ ο ζ ίτ α ς

Ό  έρως ε ί ν ι  συμφορά, 
άκου ποΰ σοΰ χό λ^ω.
Κι’ έγώ άγαποΰσα μιά φορά, 
γι’ ανιό  όμως χώρα χλαίω.

ί Τότε ήθελα άγάπες,
καί δεν μ’ ένοι .ζε  ό παράς, 
γ ι’ αύτό τώ^α χρώμε φάπες 
καί δουλεύει ό ταμπουράς...

Ό τα ν  ό έρως μιάν αύ/ή 
χό χέλος θ έ  νά πάρη, 
ή γκρίνια έρχεται γοργή 
κι* αρχίζει τό στυλιάρι. . .

Τότε οί έρωτευμένοι 
δέν πονούν πιά νιά φιλί, 
μά στενάζουν οί κτ,ΰ ιένοι 
άπ’ χό ξύλο τό πολύ!

Ά σ* χήν άγάπη, νά χαρή;, 
μήν είσαι ερωτευμένη, 
μάζεψε χρήιια όσο μπορείς 
γιά νάσαι εύτυχισμένη.

Κ ι’ όταν πλούσια πιά γάνυς, 
δίχως τότε νά ρωτ^ς, 
θ έ  νά παίρνης, θ έ  ν άφίνη<:
O'Otic θ^λεΐΓ έοα-τάς.

Ο  Β Λ Ά Μ Η Σ  s ί

«ΣΦΑΙΡΑ»

°  ΕΚΕΙ, ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ Π' ΑΓΑΠΟΎΣΕ

• - η ξ =  ΤΟ Μ Υ Σ Τ Ι Κ Ο Ν  ΤΟΥ ΑΡΜ ΕΝ Η
r n o  L  1 Ρ ______________________ J
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(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)
Ή  διαπλοκή είναι τοιαύτη, ώστε νά έχη 

τήν άρ(ήν χης είς τό χέλος »ni χό χέλος εις 
χήν άρχην. ,  -

Έκεΐνος, ό ίτις  έδωκε το σχέδιον χουχο, ήχο 
θεός άνώιερός χού παραδοξου ανθρώπου, χόν 
όιτι ιον οί αιώνες παρέδωκαν είς άλλήλους υ.χό 
χό όνομα χοΰ Δαίδαλου. <

*0 · θεός οΰίο. έχει ά λ η θ ίς  ,ολΰ ιταραο. ξον 
ιδιότητα' είναι ό άφοονεστερος σοφός, ή καλ
λίτερα είναι ό σοφώτερος παράφρων. Οι αν 
θρωποι τόν άναγνσ ρίζουν ΰπό τό όνομα Φ ο β ο ς.

Τοΰτο είναι άρκετόν, όπως μή έ-ννοηση 
πλέον χί έχάραξεν έπί χοΰ χάρτου ουδ’ εύτός 
έκεΐνος, όστις συνέλαβε χό σχέδιον χής οικο
δομής. Διότι φ Αβος θά είπή χυφλόχης, χής 
οποίας ή διοραχικοχης εΐς χουτο μόνον περιο- 
ρίίεται· νά βλέ.χη η ώ ; θά  κρυφθή καλλίτερον 
άπό χά βλέμμαχα χών δ-.λων.

Διά τοΰχο, όσον οίκειοχερος είναί χις εις χό 
Γιλδιζ, τόσον όλιγώτερον γνώστης είν,ίΐ καί 
τών μυστηρίων του.

Εκατοντάδες άνθρώπων ζώσιν έκεΐ, εκατόν 
ιδέας έχει έκαστος περί τοΰ δ αμερίοματος^ είς 
τό όποιον κατοικεί, έσν δέ κατέβαΑλεν έκα
στος τάς ίδικάς του ιδέας πρός έξαγωγην συμ
περάσματος, παντός άλλου άνακτόρου θα είχον 
γνώσνν, παρά τοΰ Γιλδ ίζ.

Τ ό  φώς καί τό σκότος εΐς τό μ ! ρος «κείνο 
είναι τόσον συγκεχυμενα, ώστε ήμπρρ«ΐ τις 
νά συμπεράνη άλανθάστω$ ότι έχουν ανταλλα- 
ξει Ιδιότηια, χαρακτήρα καί προορισμόν.

Μια νύξ είναι Ικανή νά ^διαφώτιση εν μυ- 
σχήριον' ή δέ έ.τερχομένη ήμέρα δύναται νά 
τό έπισκοτιση πλειότερον. Καν οΰτω τό σκοχος 
έξήγησε πολλάκις πλειότερα έχει, παρ' o a j 
τής ημέρας τό ιΰ^λωττον^φώς. _

Δύναται χις άκόμη να εΐιχη όχι ε ί;  χό Γ ι  δ is 
καί χό φ ώ ; ούχό είναι φυλακισμένον ή νύξ 
έχει χαταστή έκεϊ δεσμοφύλαξ χής ήμερας.

Ή  αύτή ούγχυσις έπεκτείνεχαι καί μέχρι 
χών έγκαχοίκων.

Ό  μάγειρος δέν γνωρίζει χί είναι κρεοπώ
λης’ ό έπιμεληχής χής τραπέζης δέν γνωρίζει 
χί είναι μάγειρος. Ό  Μονάρχης δέν γνωρίζει 
χί είναι ό έπ μελητής χής τραπέζης χου. Οι 
χρεΐς οΰ coi φοβοϋνχαι καί χοΰ; χρεΐς !

Ό  με/ίσχαν τοΰ άνακτόρου δέν γνωρίζει τι 
είναι ό άξιωμαχικός χου· ό άξιωμαχικός δέν 
γνωρίζει τί είναι ό σχραχιώχης χου· ό μεγι- 
στάν, ό άξιωμαχικός καί ό σχραχιώχης φο- 
βοΰνχαι άλλήλους καί τό Μονάρχην. Ό  Μο
νάρχης φ.ιβείται καί τούς χρείς I

Ή  όδαλίσκη δέν γνωρίζει χί είναι ή θαλα
μηπόλος της- ή θ, λαμηπολος δέν γνωρίζει χί 
είναι ή πλύνχριά τ η ;.  Ή  όδαλίσκη, ή θαλα- 
μητολος καί ή πλύνχριά φοβούνται άλληλας 
καί τόν Μονάρχην. Ό  Μονάρχης φοβείται καί 
τάς τρεις I

Έ κ α ο το ς τούτων, περιπαχών,^ παρατηρεί 
όπίσω χου καί προχωρεί έμπρός, ή παρατηρεί 
έμπρός καί όπισοο,ω ρεί. Βλέυμα^ και βήμα, 
άκολουθοίνχα έκεϊ χήν αύτήν διεύθυνσιν, δύ 
νανχαι νά οδηγήσουν είς κρημνόν. ’Ανχισχρό- 
φως πορ’ ό,χι συμβαίνει είς χον λοιπόν κόσμον.

Τέλος ό όρίζων είναι χοιοΰχος έν τφ χώρω 
έκείνφ, ώστε έαν ήθελέ χις νά συγκρίνη χόν 
Σουλ ανον πρός xcv ήλιον, ώ τειλεν ώσυύτως 
νά πΐίραβάλη καί χόν φόβον πρός χας αναθυ
μιάσεις, τάς όιχοίας ούτος ό ήλιος πρικαλεΐ 
έ ι ί  χής γής, οΐτινε.;, ΰψ ιύμεναι βαθμηδόν ε ί ;  
τήν ατμόσφαιραν συμπυκνϋδνχαι είς νεφη, χοΰ 
άπορριφοϋν τήν λαμπρότητα καί χήν καλύ
πτουν άπό πάνχα οφθαλμόν 1

Καί όμως χό οικοδόμημα εκείνο είναι πλή
ρες πλούτου καί χρυσού.

Ή  φύσις έχει δυο είδη χρυσών χόν χρυσόν 
όστις χύνεται έκ τοϋ άκτινρβολοϋντος ΰψου; 
τού ούρανοϋ κα τόν χρυσόν, όστις εΰρίσ*εται 
συμπαγής καί θαμμένος μέσα εις χα άνήλια 
σχέρνα τής γής.

Καί χά δύο αύτά εί η έχουν συσσωρευθη εν 
άφθονίς} έπί τοΰ καχαφύχου έκείνου λόφου 
χοΰ Γιλδιζ.

Τό πρώχον άχτινοβολεΐ ανωθε», πάντοτε 
ελεύθερον τό δεύτερον έ τανακλείεται έι· νέου 
μέσα είς ί  α σκ.ερόν τάφον ! .  .

Τ δ  2{α ρ έ«ιιον  τ ή ς  Α .  Μ ιγ α λ β ιό τ η τ ο ς  
Θά οδηγήσω χόν άναγνώσ.ην μου ε ί ;  ένα 

έκ χών διαμερισμάτων έκείνων χοϋ μυστηριώ
δους άνακχορυυ, χό όποϊον, καί δι’ αύιας 
άχομη χάς άκχίνας χοϋ ήλιου, προβάλλει πυ

κνόν παραπίχασμα είς χά παράθνρτ, οίο^εί ι 
προφυλασσον χα ένχής αύτοΰ φυλακισμένα τρυ- , 
φερα πλάσματα καί άπ’ αύτήν τήν ασέλγειαν I 
τοϋ φωτός. Διότι καί διά χό φώς ακόμη, ε ι ;  
τό μέρος χοΰτο, λαμβάνεται ποοφύλαςις' χό 
καφάσιον καί χό παραπέτασμα εκτείνονται πρό 
χοΰ παραθύρου, ώς έάν ήθελον νά εΐπουν εΐς 
εκάσχην άκτίνα χοϋ ήλιου, ήτις συντρίβεται 
έπ’ αύιών :

« ‘Υποχώρησε \ υποοχουν μ^σα ανϋη
τών όποιων ή ψυχή δέν πρεπει ν' άνοιχθή 
καί να φωτισσή οΰτε άπο σε 1 έδώ είναι το 
βασίλειον ένός ηδονικού σηόφ ω τος, δ.ά χό 
όποιον πάσα άκτις διερχο ;ένη , ομοιάζει έρα- 
οχήν, είσερχ,όμενον διά νά προκαλέση έπανα- 
σχασιν!»

Καί χο παραπέτασμα θα είχε δίκαιον.
Τό μέρος αύτό είναι είδος φυλακής τής 

σαρκός· διά τούτο ή φ ιο .ς , ή όποία έμερίμνη- 
σεν άφ’ ένός νά τά έξωραίση διά τών καλλο
νών της, άποβαίνει έξ άλλου δούλη χοϋ ίδιου 
χης δαιρου. _ χ

Το δώρον χ οΰχο τοϋ θεου χου ερω ος καθ - 
σχαται τοσον όλέθριον έκ μέρους ένός άνθρώ
που, ύποχρεωαένον νά αισθάνεται χιλιους έρω
τας, πραγματικώ; δέ νά μή αίσθανεται κανένα.

£.1»αι τό Χαρέμιον χής Α. Μ εγαλειότq- 
τος, χοδ όποίου ούδέποτε θά  δ^νη^ή ό άν

"Ακονοε κι’ άπ τήν ηχώ, Φρόοω μου, τί πραμ- 
—Ά  μά ειααι [μα εΐοαι

Τί φωνάζει τό πουγγι δταν θέλω νά ελαφρώσω 
—Έ λ α  Φρώοω.

Ξέρει τί ζητεί νά κάμ^ς οαν πονλας αισθήματα
— θύματα.

Ξέρει καί τί σκέπτεσαι μέ τά αληθινά ο ο ν ,  Φρόοω;
— Νά σουφρώσω.

Μά τήν έξυπνη οαν κάμνης,τί σοϋ λέγει, ακου,τί
— "Α, κουτή _

Ή  άνάμνησις μοϋ φέρνει τών ψευδών σου άσπα-
— Σπασμόν. [ομών 

Κ' έκατάλαβα τί είναι ό δικός οον γλυκασμός !
— Σκαομός.

Τώρα κάθονμαι, ρωτώ την — Βρέ Ήχώ^ τί δεν
— ΛνΤΙΐ]* [b 0  ̂Αί1Λ£(,·

Τήν ξαναρωτώ τί λείπει εΐς έμέ τώμορφΛ'ΐο
— Νιό - Νιό.

Καί ή Ή χώ  Ιοιπον τί είναι ποΰ τά ξέρει δλα
— Ό λη  αντί. ίαυτή;

* Η λ .  Δ ο ν τ δ ς

1̂  Γ Ι Α  ΝΑ Π Ε Ρ Ν Α  Η Ω Ρ Α
!B.Biaia;=a=igic:g«=;gssa5!SgSal

Τ ό  « ά ΐ ίη μ α  το Ό  « u i t f l
Μια φ.ιρά ήταν ένας παπάς ύπερβολικα φα

γάς. Έ ν α  βράδυ είχαν καλέσει τόν παπά σ’ένα 
σπίτι γιά νά τοϋ >άνουν τραπέζι. Ο πιπάς 
άπό τό πρωΐ δέν έβ ιλ ε  τίποτα στό στόμα^του 
γιά νάχη μεγάλη όρεξι νά φάη τό β ■ άδυ. Επί 
τέλους ήλθεν ή ώρα τού τραιεζι·. ΰν Ό  παπδ; 
γεμάτος χαρά 3ΐώ ς θά φοη πολυ εκαθισε στό 
τραπέζι χι* άρχισε νά εύλογή τά φαγηιά. 
Ά ξιφ ν α  ό νοικοκύρης τού λεει:

— ΙΙαπδ μου, ξερω π ώ ; είσαι κομματάκι α
διάθετο; γι’ αύιό σοΰχω ετοιμάσει δυό άύγου- 
λάκια καί λίγα χορταράκια. . . .

Ό  παπάς παρα λίγο νά μαδηση από την 
φούρκα του.

Τ δ  τ έ χ ν α ό μ α  μ ι δ ς  β ια ό τ ικ ή ς  
Μιά κυρία ταξειδεύει άπο τάς Αθήνας στας 

Πατρας. Είνε νύκια καί μόνη της στό βαγόνι. 
Ή  διστυχίσμένη κυρία άρχιζει νά αίοθανεται 
σέ λιγον μια φοβερή άνάγκη ή ό τοια έρχεται 
όταν πίνει κάνεις πολυ νερό. ί ί να κάνu όμως, 
Τό ειδικό μέρος εΰρισκε αι μακρυά. Οί ελλη- 
υ ι λ ι  σιδηρόδρομοι δέν έχουν αύιοϋ χοΰ είδους 
χάς εύχολίας.Έξαφνα ή κυρί ι βγάζει χά παπού- 
χσια χης κ ι ’ αρχίζει έ * ε ΐ  μέσα να... Ύ οχερα  
αδειάζει άπό το παράθυρο χό περιεχόμενο τών 
παπουτοιών χ ι ’ οΰτε γ α ιο ς  ήταν οΰτε ζημιά 
έχανε. ^ -  Λ β λ έ ο ς

θρώπινος λόγος νά δώση τελείαν είχονα.
Δίν πρόκειται νά δώση τήν εικόνα τοϋ χρυ

σού όστις έχει πονταχοϋ διασκορπισθή άφθο
νος καί άντικαθιστφ διά σκιερών ανταυγείων 
τήν έλλειψιν χοϋ άπλέτου φωχός* ( υ προ - 
κειτιιι περί τοΰ ήλέκτρου, χοΰ έβένου καί χού 
άλαβάστρου, δστις κοσμεί πδν άνχικείμενον καί 
χομψοτβχνημα.

Πρόκειται περί τοϋ παλλομένου ήλέκτρου, 
χού κυματίζοντας έβένου και τού φλεγομένου 
άλαβαστρου, όστις φρίσσει έντός χής φυλακής 
έκείνης, δεσμευμένος από άλύσσους έξ άργύ- 
ρου καί χρυσοΰ.

Ό  ναός χής φύσεως, πρό χοΰ βωμού χοΰ 
όποίου γονυπετεϊ πδν όν, όταν χό γλυκύς π ιη  
νόν τοϋ ερωχο. άρχιζη νά ψάλλη έν χη Χ-*ρ· 
δίςι του, είναι διά.παντός κεκλειομένος διά τά 
πλάσματα χά £ώντ'α έκεϊ, τό πχηνόν χού έρω
τος μάιην Μίάλλει, χό δέ άομά χου άδυναχεί 
νά διαπεράση χού; σκληρούς χοίχους τής περι- 
χρύσου φυλα*ής. Έκάσχη νύξ πού έρχεχαι, 
δέν προσθέιει χίποτε ε ί ;  χήν ημέραν, που 
λιποψυχεί διά μέσου ένό; παραπετασματος καί 
ένός καφασίου.

Τ ό χαρέμιον είναι είδος παραδείσου, άλλα 
έντός τού όποίου έχουν κλείσει σάρκα καταδι · 
κασμένι,ν νά φλέγεται διαρκώς ύπό χό ιχΰρ 
τής κολάσεως.

Έ καστον άνχικείμενον είναι προωρισμβνον 
όπως έ ταυξάνη χό πύρ χοΰχο 1

Ά π ό χοΰ μυστηριώδους παραπετάσματος τού 
παραθύρου μέχρι τής μαλθακής καί ήδυπαθοΰς 
κλίνη,, έκαστον άνχικείμενον λαλεϊ μέ μυστι
κήν, άλλά καί σαφή γλώσσαν, γλώσσαν, η 

I όποία προχαλεϊ, ή όποία μεθύσκει, η  όποία 
γοητεύει, άλλ’ ή δποία έμπνέει καί χήν άπο- 

I γοήτευσιν. . . . . .
"Οταν παυσουν νά ομιλούν χά χρωμαχα, αρ

χίζει νά όμιλή ή εύφδία χή; μυρωμένης σαρκός.
ιναί συνεχίζει χόν μυστηριώδη λογον ή εύφ- 

δια τού έπιχρύοου ναργιλέ και ό μεθύσκων 
καπνός χοΰ χου κικοΰ σιγαρέχχον.

Δέν είναι είδύλλιον »λέον έκείνο χό όποϊον 
1 διαδραμαιίζεται είς χάς ψυχάς χών ένχό; τού 

Σουλχανικού χαρεμίου  ̂φυλακισμένων δνχων 
είναι αύτόχρημα έποποιΐα.

Είναι αύιή ή τραγφδία χής σαρκός, έκπε- 
φρασμέν·| δια στεναγμών χ ή ; ψυχής' *αί είναι 
αύχή ή τραγφδία χής ψυχής, εκπεφρασμένη 
διά φρικιάσεων τής σαρκοςι.. .

Διότι τά πτωχά ταΰτα πτηνά, φυλακισμένα 
ε ί ;  χόν κ»ωβόν εκείνον, δέν έδιδ όχθη σαν άλλο 
παρά νά ψάλλουν χόν έρωτα.

Ή  διδασκαλία αΰτη δέν πραγματοποιείται 
έν τφ βίφ τω ν, είμή διά μίαν χαί μόνην νύ
κτα, τής όποιας τό μόνον δώρον είναι ότι έγ- 
καταλείπει ε ί ;  χήν άναμνησιν μίαν φαντασμα- I γορίαν, άρχομένης άπό τ ή , πρωίας τής έπομέ- 

I νης να τυρ^ννή πνεΰμσ, ψυχήν καί^σώμα.
Γ Κατά τήν νύκτα έκείνην, εΤς ευνούχος λι

πόσαρκος, μαύρος καί υψηλός, προσέρχεται 
μειδιών καί λέγει: , ,

— Ή  Μεγάλε ότης του, ό Κύριος και Αυ· 
θέντης ήμών, εύηρεοτήθη να σού κομ η Σχήν 
χιμήν . .  . νά σου άφαιρέση διά παντός «ήν 
εύαιχίαν χή, ζω ής σου I

Καί τό πτωχόν πτηνόν όδηγείται i lc  ^ενα 
θάλαμον μυστηριώδη, ένθα ε ί ;  άνήρ τό ανα
μένει άπό καθήκοντος, ά π ό θ ρ η  κευτικης πορα- 
δοσεωι.·, ά.'ό ά δρικού έγωίσμυΰ, αηό αξιοπρέ
πειας άνωτάιου άρχοντος— ούδέποτε ά ’ όέ; ωτος 

Το Λτηνόν πλησιάζει τρέμον άπό δύο άντι- 
t έτους αίάας· άπό τόν παγετόν τής ύπεροχής 
τοΰ ά ν διό , καί από τήν θέρμην χού ίδιου του 
πόθου. Δέν αίσθανεται ούδεμίαν βήξιν αίσθά- 
νεται μόνον μίαν ώθησιν.

Πάσα γυνη, είς παρομοίαν στιγμήν, αποθε- 
τει χά χείλη έπί θερμής κ·φαλή; συζύγου' 
τό πλάσμα τοΰτο — χι.ομερον I — ύποχρεουχαι 
ν' άποΟέοη χό πρώχον σ ζυγικον φίλημα επί 
ενός ποδο-, — ϊ ως καί πα /ωμένου !

Ή  συζυγική έκείνη πασιάς έχει μίαν μόνον 
όδόν δια την σύζυγον χήν οδόν δ.ά μέσου χών 
ποδών! .  . .

Ή  ό ιός χής ύποχογής, χοϋ έξευχελισμοϋ και
τής δουλειά, ! . . .

Τήν έ.χ μενην χό πχηνόν ωθείται έκ νέου 
είς τον κλωβόν του, ένθα παρ μένει λησμονη- 
μένον, και προωρισμέιον νά τρ ■ γη, νά ψαΛλη 
δι' έαυτό, να ένδύεται δι* έαυχο καί νά εκδύε- 

| χαι δι' έ,.υτό, μέχρι τής ημέρας καθ’ ήν θ ’ α- 
νοι/θτί ή θύυα χοΰ κλωβού καί υά χοϋ εί.ιουν. 

I (Ακολουθεί)
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Τ Ο  Π Ε Ρ Ι Β Ο Λ Ι  Τ Η Σ  “ Σ Φ Α Ι Ρ Α Σ , ,Φ
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ΤΟΤ Β Λ Α Μ Η  ΤΑ Κ Α Μ Ω Μ Α Τ Α

Ο Π Ο ΙΟ Σ  Χ Α Ν Ε Ι  Σ Τ Α  Χ Α Ρ Τ Ι Α

Μοαο,ηΐημ6<?η?· f -  Μ'*ν,ώ ^ον> “ 'υχο καί κα- 
χομοιριαομε-ο πλασμα, σοΰ γράφω άφ’ τό τμή
μα. Μέ κονσερβαρανε γλέπεις έκεϊ μέσα’έπειδή- 
τ η „  Αέει, επα ιξ« χαρτια πέ
ρα τής κεκανονισμένης.
Σάματις, ρέ μέντα μου> 
νάναι^γιατρικό ή τράπουλα

ναν ^ήν παίρνουμε μέ 
τήν ώ ρ α κ α ί μέ τό κουια- 
λάκι τοδ '{λύκον Χρήσις 
εσωτερική, καταλοβ ίνεος;
Ά σ ε  ποΰ έγώ δέν έπαιξα 
άπό ουφέρο.

— Αο-,ψ τιμής, κύρ αστυ
φύλακα, λέου στόν τζέ ποϋ 
μ έπιασε. "Αν παίζω περί 
διά ουφέρο νά μοΰ βγοΰν 
τά μάτια.

‘Εκείνος ξεροκατάπιε σά 
νά τον δάγκασε όχιά. Μ’ 
έκύιταξβ > ίρωνικά, ξερό
βηξε σά φτισικός καί μοΰ 
λ έ ε ι :

— Έ  ει γοΰστο νάπαιξες 
γιά θεραπεία.

—Ό χ ι , γιά τοΰτο,ρέ μαννάχι μου, δέν’έπαιζα 
για θεραπεία, άλλά περί αίσθηματικότη. Μέ 
καταλαβαίνει: ; Δηλαδης οΰλους τούς μάγους, 
ί αι τΉ’ μάγισσες καί τ ή ; καφφεντζοί δες καί 
άστρουδες έγύρισα γι-t νά μοϋ ποΰνε δν μ ’ ά- 
γηπάει στέρεα και διά βίου ή λεγάμενη καί 
οδλ»ς λέξι δέ μοδπανε. Ρίχτηκα τό λοιπός κ ’ 
βγω στην τράπουλα γιά νά μοΰ ποΰν« τά χαρ
τιά τήν αλήθεια, τό ό,τ ϊο όντας έχανα στά 
χαρτιά θά πή πώς »α κέρδιζα στήν άγάπη 
Κομιτριιεβοΰ ; 1

Αλλά πού ήξερε εκείνος άπό α στημα καί 
τοια· τα. Μ έβούτηξε πού λές ζεοβοδεξα καί 
μ ερριξε δώ μέσα γιά νά πλερώσω πιιλτιές 
αμαρτίες. Α'.λά ποΰ θα μοΰ παχ) ; Θάν τά 
φαω τά σίδερα καί θά βγώ νιά μέρα γιά νάν 
του επιστρέφω τό δάνειο. Καλά τά λέω ;

Ό  Β λ ά μ η ς

Ο  Μ Α Ν Α Β Α Κ Ο Σ
Πετιέται μια χοχόττα με μαλλιά t χρυσά, 
βερυχοχα γυρεύει ναναι χαϊοά.
Ετοι hi αμάν-αμάν, οιέπουμαι την
, . / χνττάζω

χ ευ#υς τής τράγονδώ Mai βαρυα 
[ναοτενάζω:

Κοχόττα μον ζφγραφιοιή, 
έον τό ξέρεις χί εατί . . . 
βερυχοχο, βεούχοχο 
χαί χο χ νχοντοι μύγδαλο !

Βγαίνει χαι μιά μιχρούλα, ποΰ ηταν δουλιχό 
7 υβ*ύει χόχχινο, γλνχό.

. i j * /  ά/*άν-ομάν, ατέχονμαι χήν χνττάζω 
Η ευ&υς τή:  τραγουδώ χαι βαρναναοζενάζω : 

Γιατί χεράσι μον ζητ$ς, 
τά δυό οον χεί^α δέν χνττ$ς, 
πινίε χεράοι τραγανό 
χαι τα χνττάζω χα'ι πονώ /. . 

Μιά μοδιοτρονλα βγαίνει σάν χρνά νερά 
λεαόνια μον γυρεύει νίναι ζουμερά. 
Ετσι χι αμαν-άμάν, οτέχονμαι τήν 
• [χνττάζω

χ ενϋν; τής τραγουδώ χαί βαρνα-
„  , , [ναοτενάζω:
I taxi λεμονιά μον ζητψς
χαί το χορμί σον δέν χιττφς 
ποϋχει λεμόνια πά. πά, πά ! 
λεμονιά φρέσχα χαί νωπά.

Χοντρή αάν μιά βα>ελλα—ίνα ΰηλνχό 
πεπόνι γινόμενό ϋέλει χαι γλνχό,

51 * * ’ άμάν-άμάν, ατέχονμαι τήν χντ- 
. , [τάζω

X ευννς χής τραγουδώ χαί βαρυανα-
[στενάζω:

1 ιατί πεπόνι μοΰ ζήτας 
χαι τό χορμί αον δεν χντιδς 
ποΰχει πεπόνι, πώ, πώ, πώ 
παι με τη βονλα Μαι νωπό //

Ιίολνό ιος Δημητρακόπονλος

ΤΑ ΦΤΛΑΑ ίΗϊ «ΣΨ u»AS. τά 
π ? ρ ιέ χ ο > τα  τ ά ς  « ρ . η γ ο ν μ έ ν α ς  d VV£- 
χ ε ια ς  τ ώ ν  δ ΐ ίο  ύ π ε ρ ό χ ω ν  μ ν θ ιό τ ο ρ η -  
κ ά τ ω ν  μ α ς  « , , ί  Ά θ ^ . ο ι  τώ ν  Ά * η -  
νών» K < ii τ 6  « Μ ν ά τ ικ ό ν  τ ο ύ  ’ A i . u i -  
ν η ! « ω θ ο ύ ν τ α ι  ε ί ς  τ ά  Γ ρ α φ ε ία  μ α ς
πρός Δραχ. l . iO § αότον.

< 5 δ ι α γ φ ν
yTHZ ΑΙ

 ........... .  ' ή ο ρ >α τ

Α Υ Ο  Π Ο Λ Υ  Σ Ο Φ Ο Ι  Σ Τ Ι Χ Ο Ι
Ε Ν Ο Σ  Γ Ι Α Α Η Ο Υ  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Ο Υ

Κ . - ν - ς  Τ . . .  φ .  - γ  .  .  δ i v ξ ί χνΜΜΜ  
K - - V -  μ  a ν  ·  ·  λ - ^ μ . ν 5: .

Λύσεις, ουνοόευόμεναι ΰπό μονοδράχμων,
Lv°nVlU- ^  ν 5  Χ“  V0 “«Pew ^ 4  «Σφαίρας» 
oa  im *115 Ί ί  ^βπιεμρνιου. Τ ’ άποτε/ιεοματα 

οημοοι»χ;Οουν είς το φύλλον τής 26ης 2 ε- 
πτεμρριου. ' "  ,
X n u L *οα>χΛ*Α,**«ί π ερ ισ σ ό τ ερ α  μ ονόδρ α χ μ α  
Λα̂ α,ον, π ερ ισ σ ο τ έρ ο υ ς  Η Α ηρονΤ Η αχάχήν  
εχ κ υ β εν ο ιν  η ρ ό ς  άη ονομ ή ν  χών β ραβείω ν .

Β Ρ Α Β Ε ΙΑ  ΘΑ ΔΟΘΟΥΝ ΔΕΚΑ 

Δ α Κ ! ° ν ϊ  Δύ°  μ ε ' 0χαί τ0°  Αναγκαστικού

. t 8 “ OVMS Ενα 6 ια0 Χ*ς μηνιαίον εισιτήριο. Οια το Μαρούσι.
Ι ρ Ι τ ο ν  ϊ  Μια ξυρισακή μηχανή.
i r t a y x o v :  "Λξαμηνος ουνΟρομη «Σφαίρας».
Ι ΐέ ^ π τ ο ν  s Miu ψια/.η κυνιακ.

Λ κτον  :  Έ ν α ς τομος «Σφαίρας».

χαί Λ0ε ° Χ " ; .  1 0  * 'H C -

’IvwoLUOOVS Δύ°  8ΐ° 1ϊήβΐα διά τό 2αλάν 
'Κ ν ν α το ν  :  Τρίμηνος συνδρομή «Σφαίρας». 
Δ έκ κ τ ο ν  S Miu φιαΛη αρώματος.

Τ ΔΠ 0ΤΕ Δ Ε 21ΪΔΤΔ  ΤΟΤ Δ ίΑ Γ ϋ Ν ΙίΚ Ο Τ  
TuT  ΤΒ λΡ ιΘ Λ ο Ν  311 ΦΧδΔΟΤ 

1Ή Χ 16'/« Δ Τ Γ ν Χ ^ ικ Ι  
Μαρία — Λίαροα — Μίρκα

Ο Ι  Λ  Υ  Τ  A  I
Α ν αεις  δρ»Λ ς, ίνχός  χής ταχ& είοη ς η ο ο -  

Φ εσμιας, io x e u a v  ο I  έξη ς  . *  ^
Κων. ΚοκΛιναΛης, X . Ιζελέπ ης, Ju U ette  

G erolag ou , Κ  , νοτ. ΤσακαΑάκος, Μαοτροικα 
Ηαργα, ινων. ΛαΛαβανης, ΦωιυύΛα ΜαρκιΟοο,
Φ. Λυκυιος, Ά ναστ. Μαλανόρίνος, Ιωάννης 
Μ Λ ^ζα.ος, Κω». Λ . ϋεφ^Λας, Καί η Ζηοο- 

ουλου, Χ ρηστός Κατσαφοΰρος (κληρ. a), Νί
κος ΚουΛΟιμπος, Ι ιτ σ α  Αανομαρα, Δωρα Μαρ- 
τινου, I  ιωργος Μαρκίνας (κΛή,,. a).
( * Η  d w s j je t a  τ ώ ν  ό ν ο μ α τ ω ν

£Κ  τ η ν  7 η ν  ό ε λ ίδ α )

Τ *  Ρ Α Β Α Σ Α Κ ΙΑ  TQ T  Μ Η Τ Ρ Ο Τ ΙΗ  ^

Μ Ε Ρ Ι Μ Ν Α  Δ Ι Α ί Τ Ο Ν  Χ Ε Ι Μ Ω Ν Α
Έ π ί τέλους, άδελφέ, 
έγεγόνασιν δραταί 
αί έμαπτοΰ άρεταί

καί καλλοναί, 
τούθ> περ γαμβρός 
ήλιοκεκουμένος 
καί >̂ιά ιτ είοθων προ- 

[οών παραγεμισμένος. 
Καί γι ρ διά ιδπτα 
μια δβι φοιι ίς μΓ ΐ γρ^- 

[πτει μει? ιχίως 
οτι μέ συ\επάθησβν ά- 

[παισίως, 
τό όποιον 

γερονδοχόρη έκ τήν νή- 
. .  [tov Ί ο ν .

Εν ήλικίαν t i  ώς ίγώ
ι . [Υηοολέαν

και όμοιαζουσον μβ 
[κατα τήν ευμορφέαν 

πρότασιν γόμου προ- 
[φρόνως μοί ποιεί 

Χνσέξοικο' ομηθώμενάλ

Διά χάπτα έκθέζω τόν έαπτόν εΤς^λει-

μή τίς άλλη μέ βούλεται γαμβρόν  ̂ Ί0 ιοσ^ ν
σπενσάτ· ,̂ νοαψί^ω έρωμένης 
καθότι θά φύγχ) διά τήν Ίο ν  ό ξένος, 

τό όποΐον 
«ρίν πετάξΐ] τό πολίον.

Ό  Ά γ κ α Θ ά γ γ ·λ ο ς

ον χλώνονς χί 
λωχουχ ούλ’στα.

Φ Ε Μ Ι Ν Ι Σ Μ Ο Σ
Πιρδίχον μ', n'Xl μ\

Ψηλά μαϋες τ' χτίζ’ς, xi, φονληά χ! όά λιγνά'

■ V ’. , ' r 7\ xi ***  <Ραα»>-Επ °ys δηλοννότ" σι στούμπιξι
προνψες τον ταξί xi
σ' δ ώ χ α ν  τραχόσις
δραμοΰλες γιά ψυχ'χή
ονδνν χ εξονδα νον·
οηλείας, γιά δαντον
μας χάν'ς ιήν πάα σσα
Ίουάννα χι μάειδι μας
μ"λ$ς, μάειδι μάς λου-
γαριάζ'ς ;  Ούρ, ίλα
στά ου γχ α λάσ ο ν ρ ή
σπαομέν1 χλειδοννιά, τί
&ά ατά βγάνον τρίχα-

ιιαλίη X · - , , τ^Χα Ιχκά τά γατσά-
μα*Λα, δπ πηες προν ήμιρώ- στον μπαρμπέρ'■> ιά

lavb τΆ ^  r a? °Cy Xi μάείδί ί  Ψιλν W-
Ζ ν τ Τ Τ 1' μαε,δ> ή ϊ ονν'Μ' ^  -5 ν*ω-
xiw «lL · *αι επείγον τους στ* άγχοννάρια τό
* ? . ,  °,°ν ?‘a ,να £™νηο τοΰ μυαλά α χί νά. 

χ ς απιχον φοντας ερχονμι σ„Ιτ· τ{ W  αιαύ'
χοψον του χαυχαλου ναν τον σιείίου τ'ς μαιιάχας

°νονςανη '° ν' Γ ν 'Ιγώ m °V ' ίκ α ι Ζ ζ ν ·γονς μ  ονλα τα ελατήρια χι τ'ς δόξ,ς χ' Si κά
μπαινον οχον σπιτ' χι να ο« γλέπον νά φουμαίρν'ς
χαχο να οουρ» , χί ,ά  τραγουδάς γαλλιξί. Ούρ1
itv άχονς μα&ες „ ου λένι ούλοτρίγυρά α" ούλοι
° Z M°L Hi Χ κθί Λ * πρίπεινάνOVV τρεμετι επ δης στοϋν άντρα πάντα χρέμ'τι 
ή ·ντνχια χ ή χαρά ;  Δεν αχούς ;  Ά μ  Ιτότις τί 
αχονς, χαχος, ψυχρός σ' χηρός χί άνάπονδος ; 

Ταντα χί μένον, γειάσ’ χί άντίον μ ’. 
Μήχρονς Κον^νόγαλονς

» Π Ο  Τ Α Σ  Π Α Ν Ο Τ Ρ Π Α Ι  Tn r  Μ Π Ε Ρ Τ Ο Α Ο Τ Ό τ

ΤΟ ΠΛΕΟΝ ΑΣΠΡΟ Π Ρ Α ΓΜ Α  ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ
Μια μέρα ό Βασιλεύς καλεΐ τον πονηρόν 

Μπερτόδουλον και τοϋ λ έ ε ι :

κόσμον)0;'^ ε1ν(“  Χ0 πλέ° ν “ σπ<?0 π0 “γμα τοΟ
— Ή  ήμέρα, άπαντά ό Μπερτόδονλος. 
ϋ  Βασιλεύς, που είχε σκοπόν νά έξευτελίση 

τόν πονηςόν εκείνον χωρικόν, άπόρηοε μέ τή5  
άπαντησίν του αύτήν καί τοΰ είπε : ^
δβ£Ετ.-ΑΛπδ^λ φ1° ? νιί? 1>ζ άμέσως νά μοΟ άπο- οβίξΉ οτι τό πλέον άσπρο « , δγμ«1 Τ0ΰ κόσαου

θανάτουημε,?α· δΐαταξω >ά σέ 6ei0° w  ^  
. ’°  Μπερτόδουλος, χωρίς νά χάση καιρόν 
έγεμισε μια σ<αφη μέ γάλα, τήν έφερεν « ΰ  
την κρεββατοκαμοραν τοΰ Β  .σιλέως καί δκλε^ 
σεν ολα τά παραθ.ρα καί xt ;  πόρτες ώστβ νά 
μή δια κρι^  κάνεις τίποτε έκεϊ μέσα, fiv καί 
ή ιο  μεσηι>έ ι. ^ ’ *

Μόλις ό Βασιλεύς έμπήκε μέσα στήν κάιιαοά

ψβ V“ πέ°Ή και νά τσβ'  
Ά μέσω ς άρχισε νά φωνόζη 

μ έσ η ΠθΜ>5 αύ' °  1 0  π<?«Υμβ έδώ στή

λ η Γ ™ }° Λ τ 0  ?0“ λα» άπήντησεν ό Μπερτόδου- 
λος, που ήτο κάπου έκεϊ κρνμμένος.

- Κ α ι  γ.ατί τό Ικαμες αύτό, ώ ελεεινέ;
.  να °°υ_δειξω  πως ή ήμέρα είναι τό 

πλέον άσπρο πςαγμα τοΰ κόσμου καί άπό τό
θά  1 ·&ν Τό yd)a * τ0 " ‘ί> άσπροθα εφωτιζε την καμαρα καί έσύ δέν θάπε-

? Γ (0ς, σ? υ °  ν®ΡΤ1 πΡώ ό'.ίγου.
θηχε κ -T fi Γ *5’ ν’ (ί« “ νχήσΏ) έσηκώ-
Οηχβ κ έβ ,ηκεν εξω, περισσότερο» πεισμωμέ
νος τωρα μέ τόν σοφόν έκεϊνον χωριάτην

Ιο ν
0 ΓΑΜΟΣ ΤΗΣ ΓΡΗΑΣ ΠΑΝΤΟΦΛΑΣ

2ο ν

ΤΟ Φ Ρ Ε Ν Ο Κ Ο Μ Ε ΙΟ Ν
Η  δ υ ο  α ν τ έ ς  Θ α υ μ ά ό τ .ς  κ α \ ξ ^ κ α ρ . 

δ τ ΰ τ τ ν έ .  κ ω ρ φ ό τβ ς  τ ο Γ Π α ίκ ά λ η < ίτ έ λ  
λ ο ν τ ϋ »  ε ίς  ο π ο ίο ν  έ α β ά ό η  κ α ί  δ ιά  τ ά
δ ύ ο  τ ι ν χ η  δ ρ ο χ .  4.

,1 ς  , 4  * · « · ' ·

°  Β Λ Α Μ Η Σ  ι  .

Ο ΒΛΑΜΗΣ; ;

‘ΣΦ ΑΙΡΑ Β

ΟΙ ΑΘΛΙΟΙ ΤΩΝ ΑΟΗΝΩΝ
V V y . y ΤΠβ 152 A N N  Ο Υ  Κ Ο Ν Δ  Υ Λ Α Κ Η

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)
Ή  έμφάνισις τής Μαριώρας έπηύξησβ τήν 

άγρίαν μοχθηρίαν τής ψυχής τής Σιαματίνας.
Ή  νεαρά έκείνη κόρη, μέ τούς διαυγεΐ; καί 

άκάκονς όφθαλμούς, μέ τ ' άνθηρά χρώματα 
τής υγείας καί τήν δροσιάν τής νεότητος, τής 
£φάνη ώς ή προσωποποίησις τής αύθαδείας 
καί ’ ής περιφϊΟ 'ήσϊω ς. Ένόμιζβν δτι ή Μα- 
ριώρα είχεν εισχωρήσει είς τό σπίτι της διά 
νά ποδοπατήα-fl καί έξευτελίσχι τήν καχειαικήν 
της άσχημίαν.

Ό τα ν  τήν εΤδεν, ^ιθάνθη λιποψυχίαν καϊ 
ήναγκάσθη νά κρατημό άπό τό «ϊραθυρόφυλ- 
λον διά νά μή πέσχ).

Ή  Σταμητίνα, συνδυάζουσα τό κάλλος τής 
κόρης μέ ιό  προστατευτικόν β 'έμ μ α , διά τοϋ 
όποίου τήν περί'βαλλεν ό ούζυγός τ η ;, συνέ- 
λαβεν άμέσως τήν ύτοψίαν δτι ό Κωνστα»τής 
τά είχε ψήσει μέ τήν νέαν έκείνην κα'ι ότι 
τήν έκονβάλησεν εϊς τό σπίτι του δια νά κάν ή 
τό κέφι του.

Ί σ ω ς  θ »  τήν έσπίτωνεν είς καμμίαν άπόνεν- 
τρον συνοικίαν, ένφ αύιή θά ένόμιζεν ότι τήν 
είχε τοποθετήσει ώς υπηρέτριαν καί βραδύτε- 
ρον θά τήν ένυμφεύετο, άφοϋ θά εΰρισχε τρό
πον νά ξεπαστρβψο τήν άσχημον σύζυγον.

Καί έφ ιντόζετο έαυτήν στραγγαλιζομένην 
μίαν νύκτα, έ ιφ  θά έκοιμάτο, καί τ 6ν Κων· 
σταντήν νυμφευόμενον μετά τρεις μήνας τήν 
Μαριώραν.

'Υπό τών ανησυχιών τούΐ'ον ώ 'θυμένη, 
ίσπεχοε κ’ έπρότεινεν εις τόν σύζυγον νά τήν 
τοποθετήσο είς οίκογέ,ειαν γνωστήν της διά 
νά δύναται νά έπιτηρή τά συμβ ήνοντα

Ή  .πρότασίς της είχε κ’ ένα άλλον άπώτε- 
ρον σκοπόν : Ή  οικογένεια έκείνη είνε τρεϊς 
υιούς, άρκετά ώραίους καί ή άφελής Τηνιακιά 
θά συνειάμβανε κανένα άδύνατον Ιρωτα, έκ 
τοΰ ΰψους τοΰ όποίου θά  κοτέπιπτεν είς τόν 
βόρβορον ή είς τήν αύτοκτονίαν.

Ά λ λ ’ ή απότομος άπάντησις τοΰ Κωνσταντή 
βΐς τήν πρότασιν της ένέτεινε τάς υποψίας 
*ης- αί όποΐαι βαθμηδόν μετεβάλλοντο είς 
βεβαιότητας.

Τό δέ κατά τής κόρης μίσος της εΰρεν 
αφορμήν έκ^ηϊώσεως εύθύς τήν άλλην ήμέραν :

Ή  Μαριώρα, μή θέλουσα νά τρέφεται ώς 
παράσιτος είς τήν οίκογένειαν, ήρχισε νά 
βοηβΰ τήν Σταματίναν ε ίςτο ς  οίκιακάς της έρ- 
γασιας. Έ ν φ  δέ έπλενε τά πιάτα ένα άπό αύτά 
έγλύστρησε, κα έπεσε καί έγινε κομμάτια.

— Ά φ η σ ε, άφησβ, είπεν όρμώοα ή Σταμα- 
τίνα. 'Εσύ δέν είσαι καλή παρά μόνον γιά 
νά τρώς.

Ή  Μαριώρα έμεινεν άφωνος καί άκίνητος, 
ώς έμβρ ντητος, μετά μικρόν δέ, άποσυρθεΐσα 
είς τήν γωνίαν της, ήοχισβ νά κλαίχ). Ό τα ν 
δέ κατόπιν ή Σταματινα «ίσήλθε, τής εΐιτεν 
ότι έδέχετο νά τοποθετηθώ είς τό σπίτι πού 
τής ίίχε προτείνει.

Ή  Σταματίνα έγέλασε σαρδώνειον γέλωτα, 
πλήρη κακεντρεχοΰς πείσ ιατος.

— Τώρα δέχεσαι, σάν έμαθες ότι έκείνη ή 
φαυίλια έχβν άνδρες. Μωρέ, τή φιλενάδα, 
δρεξι πίύ τήν έχει 1

Καί ρίψασα τό φαρμακερόν βέλος της κατά 
τής άθώας κόρης, έξήλθεν εις τήν αύλήν καί 
ήρχισε νά κρυφομιλχι, μπδιώσα τό φθονερόν 
της μειδίαμα, πρός ενα γύναιον ούχί όλ>γώιε- 
ρον φθονερόν, πρίς τό ότοϊον τήν συνέδεεν ή 
όμοιόχης τών αίσθημάτων.

Καί ή άλλη έγέλα κακόν καί βεβιασμένον 
γέλωτα ηχηρόν διά νά τόν άκούσχ) άπό μέσα 
ή πτωχή κόρη.

Ή  Μαριώρα, μή θέλουσα νά γίνεται αφορμή 
έρίδωιν μεταξύ τοϋ άνδρογύνου, δέν είπε τίποτε 
π ρί όλων αύτών είς τόν συμπατριώτην της, 
τόν παρεκάλεσε δέ μόνον νά σπεύαο νά τήν 
τοποθετήσυ είς ένα τίμιο σπίτι όποι°δήποτε, 
&ς ήτο και φτωχικό,άς μή τής έδιδαν κοί μισθό, 
διότι δέν ήθελε νά γίνεται βάρος είς τό σπίτι 
του. Ά ρκετά τήν είχεν ευεργετήσει καί θά τοΰ 
τό έγνώριζεν όσο νά ζή.

‘Ο Κωνσιαντής τήν παρετήρησεν άνησύχω;, 
ύποπτεύαας ότι ή σύζυγός του είχεν άρχισει 
νά τήν άποπαίρνχ|. Ά λλ ' ή Μαριώρα ίδήλω- 
σεν ότι ήτο πολύ εύχαριστημένη ά τό τήν · κο- 
κώνα Σιαματίνα» καί ότι δέν είχε κανένα 
καράπονον.

— Τότε λοιπόν γιατί βιάζεσαι; ε1π·ν ό 
Κωνσταντής. Κανένα βάρος δέν μάς δίνεις καί 
έξη μήνες νά μείνβς σπίτι μας. Έ ν α  κομμάτι 
ψωμί πού τρώς τό πληρώνεις μέ τή δού' εψί 
οου, γιατί βοηβφς τήν γυναίκα μου o if j;  δου

λειές τοΰ σπιτιοΰ. Έ ν ώ  έλεγα πώς ή Σταμα
τίνα σίύπε τίποτα, γιατ’ είναι κομματακι γκρι
νιάρα, άλλ' άφοΰ δέν σοΰπε τίπ ο τα ... Έ π ε ιτα  
κι" άν σ’ άποπάρχι, άν σοΰ πή κανένα ψυχρό 
λόγο, νά μοΰ τό πής. Δέν διευθύνει αύιή έδώ 
μέσα, άλ?υα ’γώ. Ά κοΰς ; νά μοΰ τό πήζ. προ- 
σέθηκε μέ φωνήν έκτεινομένην ΰπό τοΰ πεί
σματος, το όποιον τοΰ έξύπνησε πάλιν ή άνα- 
μνηαις τής συζύγου του.

Ά λ λ ’ αί ηρός τήν δυστυχή κόρην έχθροπρα- 
ξίαι τής μοχθηράς γυναικός ηΰξανον καχ) έκά
στην.

Ή  Μαριώρα ήκοιεν άγογγύστως όλα τά 
πιχρά λόγι ·. τής Σταματίνας, άλλ’ ένδομύχως 
έπασχεν, όπως μαρτυρούσαν τά ώχριάσανια 
μάγουλά της καί τά μελαγχολικά καί κουρα
σμένα άπό τα δακρυα μάτια της.

*ϋ  δέ Σταματινιι, βλέπουσα ότι ή τακτική 
της έφερεν άποτέλεσμα, έιέτεινβν αύτήν, μυρίας 
φανταστικός άφορμάς εΰρίσκουσα.

Πόσον θά ηύχοριστεϊτο άν έβλεπε τήν Μα- 
ριωραν μαραινομένην, λυώνουσαν, φθάνουσαν 
είς τον βαθμόν τής άσχημίας της 1

Μίαν ήμεραν Ιδούσα αύτήν νά κρατ^ τό 
μικΐ>ότερον τών τέκνων της, τής έφώναξίν 
άγρίως είς τήν μέσην τής αύλής :

— Τ ί τώ.τιασες, μωρή, τό π α ιδ ί; _Γιά νά 
τοΰ κολλήσος τίποτα ;

Καί δραμοϋσα ώ ς έριννύς, ήρπασε τό έτο.- 
μοθάνατον νήπιον άπό τήν άγκάλην τής κόρης, 
προοθέσασα μέ άπερίγραπτον έκφρασιν μίσους:

— Νά μοΰ χ α θ ϋ ς !
Ή  Μαριώρα, καταληφθεϊσα ύπό φρίκης καί 

φόβου, διηυούνθη πρός τήν πόρταν διά νά 
φύγΐ), άλλ' ό ΰποδηματοποιός, προστρέξας, 
τήν έκράτησεν άπό τόν βραχίονα τόσον σφι- 
κτά, ώστε ή κόρη άφήκε μικρόν έπιφώνημα 
άλγους.

— Μή φύγΊ]ς ! θέλω νά μείνος I Έ γ ώ  είμαι 
ό άνδρας έδώ μέσα, δέν είναι αύ(ό τό σύχαμα. 
θ έλ ω  να παύσβ αύιό τό μαρτύριον μια γιά 
πάντα. Δέν είναι ζω ή αύιή. _Έόώ θά μείνος

Μ Π  Ο  Ε  Μ
Τ ί  θά  π ϋ  Μ π ο έμ , ά γ α π η τ έ  μ ο ν ,  κίτ- 

ρ»ε ;  Έ ν α ς  ά ν θ ρ ω « ο ς  no ir κ ο ρ ο ϊδ ε ύ ε ι  μ έ  
τ η  ζ ω ή ,  ά λ λ ά  κ α ι  « ο ιι  τό ν  κ ο ρ ο ϊδ εύ ε ι ή  
ζ ω ή .  *Ε<ίεϊ , λ ο ιπ ό ν  s o i l  π α ίρ ν ετ ε  τόιίον 
<5ο6αρά τ ή  ζ ω ή  δέν γ ίν ε τ α ι  νά tfdO t 
ιΜ ποέμ.

Δ έν  φ τά ν ει νά  ξ ο δ έ ν η  κ α ν είς  δ ,τ ι  
π α ίρ ν ε ι  όέ μ ιά  μ έρ α  κ α ί  τ ή ν  ά λ λ η  μ έρ α  
νά  ^ ά ζ η  ένέ^ςνρο τό  ρ ο λ ό γ ι  τ ο ν  γ ιά  νά 
π ά ρ η  μ ιά  κ ά ό ό α  < $ιγαρέττα , γ ιά  νά 
ε ίν α ι  Μ π ο έμ , δ π ω ς κ ά μ ε τ ε  ( { ε ί ς .  Π ρ έπ ει 
νά  α ίό θ ά ν ε τα ι  τ ή ν  ή δ ο ν ή ν  ά π ό τ ά ς  <1τ ε -  
ρ ή ό ε ις  α ύ τ ά ς .  Κ α ί ό Μ π ο έμ  έ ίν ι^ ώ ν ε- 
τ α ι  μ έ ^ ρ ις  έβ δ ό μ ο ν  ο ύ ρ α ν ο ΰ  μ έ  τ ά ς  
ό τ ε ρ ή ό ε ις .  Τ ή ν  έπ α ν ρ ιο ν  μ ιά ς  μ ε γ ά λ η ς  
ό τερ ή ό εω ς  ό Μ π ο έμ  γ ί  ε τ α ι  ό είττν 2ςέ- 
«ίτερος τώ ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν , έν ώ  ό ε ϊς  κ ι τ ρ ι ν ί 
ζ ε τ ε ,  φ ο γ γ ά τ ε , ρ ά ν ετε  τό  ή  ικ ό ν  ό α ς , 
κ ι ’ άρνςίζετε ν ά  τά  β ά ζετε  μ έ  τό ν  έα ν τό ν  
ίίας κ α ί  νά  κ τ ν π ά τ ε  τό  ξερ ό  dag κ ε φ ά λ ι .

’ Α φ ού  χ ο ρ τά σ α τε  δ λ α  τ ά  γ λ έ ν τ ι α ,  κ α 
τα φ εύ γ ετε  τώ ρ α  «}τόν Μ π ο εμ ιό μ ό  γ ιά  νά 
τ ο ν ώ ό ετε  τό  κ έφ ι <ίας, ε ίμ α ι  β έβ α ιο ς  
δ μ ω ς ,  ά γ α π η τ έ  μ ο ν  κ ν ρ ιε ,  δ τ ι  τό  φ ρ ο ύ 
τ ο  α ύ τό  θά  ό ά ς ^ α λ ά ιίη  τό  ότομ ά ^ ςι.

Β εβ α ιω θ ή τ ε  δ τ ι  δέν ε ϊίίθ ε  δ ιό λ ο ν  Μ π ο
έ μ .  Ε Ϊό θ ε  ά π λ ο ν ϋ τ α τ α  δνας κ α κ ο μ ο ίρ η ς  
Μ π λ α ζέ  κ α ί  τ ίπ ο τ ε  π ε ρ ι ί ίό τ ε ρ ο ν .

*Α κό|ΐη  ο ύ τ ε  ε ί ς  τό  έρ ω τικ ό ν  π εδ ίο ν  
δέν μ π ο ρ ε ίτ ε  ν ά  ίν ν α ν τ η Η ϋ τ ε  μ έ  τόν  
Μ π ο έμ . Μ π ο ρ ε ϊ:ε  (ίε ϊς  νά  (ϊρΛτε κ ά π ο ια  
Μ ι μ ή *  Μ π ο ρ εϊτε  νά  ζ ί ί τ ε ,  νά  λ ν π Λ ό θ ε 
κ α ί  νά  ^ α ίρ εό θε  μ ό ν ο ν  γ ι ’ α ύ τ ή ν  ;  ’Α ν
τ έχ ετ ε  <ίτό ά γ ώ ν ιιίμ α  α ύ τ ό ι 'Ο ^ ι ,  β έβ α ια .

Χ ε Ιί  θ έ λ ε τ ε  μ ιά  Μ ιμ ή  κ ά θ ε  μ έ ρ α . * 0  

Μ π ο έμ  ?ν £ΐ μ ία ν  ε ί ς  τό ν  α Ιώ ν α  τόν  
ά π α ν τα . Ά φ ή ί τ ε  το ν  λ ο ιπ ό ν  <ίτήν ή<ίν- 
j ; i a  τ ο ν  τόν  ά ν θρ ω π ο  κ α ί μ ή  θ έ λ ε τ ε  νά 
τό ν  « ίν ν α γ ω ν ιό θ ή τε. Θά όκά<ίετε·

Ο Α Ρ Χ ΙΣ Υ Ν Τ Α Κ Τ Η Σ

όσο θέλω  έγώ κι* όποιος δέν σέ_ θέλει άς 
φύγη, ό δρόμος είν1 ανοικτός.

"Η φράσις αύτή έκίνησε θύελλαν σοβαράν. 
Ή  Σταματίνα ά<ιήκε μεγάλην κραυγήν κ ’ ένα 
πιάτο πλήρες ζωμού έ.ιεσεν άπό τά χέρια της.

— Έ μ ένα , μωρέ διώ χνεις! έγώ νά φύγω 
άπό τό σπίτι μ ο υ ! έμένα διώχνεις γιά νά εύχα- 
ριστή'-ιης τήν άγαπητικιά σου !

— Σκάσε, στρίγγλα... τό θ εό  σου I έβόησεν 
ό ΰποδηματοποιός καί μέ πυγμής συνεσφιγμέ- 
νας, μέ μάτια άγρίως γουρλωμένα, έπροχώ- 
ρησε πρός αύτήν.

Ά λλ’ ή Σταματίνα ίΐχεν ήδη κατοπέσει έπί 
τοΰ λερωμένου πατώματος καί έσπάραζεν, ένφ 
είς τάς γωνίας τοΰ ΰπό σπασμών διασιρεφο- 
μένου στόματος αύτής παρουσιάσθησαν δύο 
πομφόλυγες ΰποκυάνου άφροϋ.

— Δέν είναι ζω ή αύτή, έπανέλαβεν ό ύποδη- 
μα (οποιός περισσότερον άγριέψας καί συγχρό
νως διά τοϋ ποδός απώθησε μετά βδελυγμίας 
τήν ύπό τής νευρικής κρίσεως κατεχομένην 
Σταιιατίναν.

Ή  Μαριώρα μάτην Ιπέμενε νά φύγη. *0  
Κωνσταντής τήν έκράτησεν.

Είχεν ύποσχεθή εις τήν μητέρα της νά τήν 
τοποθετήσυ είς ένα τίμιον σπίτι, όπου νά μή 
διατρέχη κανένα κίνδυνον καί νά τήν προστα- 
τεύση ώς νά ήτο άδελφή του. Λοιπόν έπροτίμα 
νά τήν σ>είλχ) πίσω είς χήν Τήνον, παρά νά 
τήν βάλη είς οικογένειαν, είς τήν όποίαν δέν 
είχεν απόλυτον έμπιστΓσύνην.

Διά τήν γυναίκα του έπρεπε ν’ άδιαφορή ή 
Μαριώρα.

Αύτός θά τήν περιόριζεν ή θά τήν έπαιρ- 
νεν ό διάβολος.

Ά λ λ ’ ή κακή γυναίκα δέν περιορίζεται. Τό 
πιθανώτερον δέ είναι νά πάρχι ό διάβολος 
έχεϊνον, 6  όποιος προσπαθεί νά τήν περιορισχ).

Ό  πόλεμος έξερράγη δεινός άπό τής ήμέ
ρας εκείνης, πόλεμος έξονιώσεως κατά τής 
Μαριώρας καί τοΰ συζύγου.

Ή  Σταματίνα κατείχε το ύπό διαρκούς μανίας 
καί τά κίτρινα χαρακτηριστικά της καθίσταντο 
άπαίσια ΰπό τών σπασμών τής όργής καί τής 
χαιρεκακίας.

Ή  μόνη οοοτηρία τού Μαστροκωνσταντή 
ήτο νά τήν φονεύση.

Ά λλά φανταζόμενος τάς συνεπείας, ώπισθο- 
δρόμει.

Συγχρόνως όμως δέν άπεφάσιζε ν’ άπομα- 
κρύνχ] τήν Μαριώραν,τοποθε ών ηύτήν πουθενά.

Διότι τό άληΟές είναι ότι εΰρισχε πολλάς 
καί καλάς οίκο,ενείας, άλλ* άνέβαλεν έκάστοτε 
τήν άπόφασίν του. Κάποιος δισταγμός μυστη
ριώδης έδέσμευε τήν θέλησίν του, τόν οποίον 
έξήγει ώς ύπερβολικήν εύσυνει^ησίαν άπέναντι 
τής ΰποσχέσεως, τήν όποίαν είχε δώσει πρός 
τήν κοκώναν Βιόλαν.

Κ άθε οικογένεια, εις τήν όποίαν ύιήρχον 
άνδ ιες, τοΰ έφαίνετο έπικίνδυνος διά τήν 
σ ΰ φ ϊν  καί ώραίαν κόρην, τήν όποίαν τοΰ 
είχαν έμπιστειθή.

Κάποτε άπεφασιζεν, άλλά μόλις έπήγαινεν 
είς τό σπίτι του καί έβλεπε τήν Μαριώραν, 
ένας τρυφερ’ ς οίκτος κατελάμβανε τήν ψυχήν 
του καί έγκΐτέλειπε τήν άπόφασίν.

Συχνά άποροΰσε διά τούς δισταγμούς του 
αύτούς, καθώς καί διά τό άπείρως γλυκερόν 
αίσθημα, τό όποιον ήσθάνετο, όταν εύρίσκετο 
πληιιον τής Μαριώρας, όταν τοΰ μειδιοϋσε, 
όταν ήκουε τήν γλυκεϊαν της φωνήν, ή όποία 
άπό τίνος είχε προσλάβει μίαν μελαγχολικήν 
σιγηλότητα στεναγμού.

Ά λ*.’ ή άπορία καί ή νιμιότης τοΰ χαρακτή
ρος του εΰρισκαν άμέσως μίαν έξήγησιν : Τήν 
έλυπεϊτο διότι ήτο συμπατριώτισσά του, διότι 
ήτο άγαθό κορίτσι, διότι συνέπασχε, διότι τήν 
έβλεπε μαραινομένην, διότι έγνώριζε πόσον 
κακός ήτο ό κόσμος καί πόσοι κίνδυνοι παρε- 
μόνεναν τήν άθφότητα καί τά άσθενή καί 
απροστάτευτα δντα έίς τάς μεγάλος πόλεις.

Έ ν α  έμπειρον όμως μάτι ήαπηροϋσε νά δια- 
κρίνρ είς τό βλέμμα, μέ τό όποιον ό Κωνσταν
τής έκύ.ταζε τήν Μαριώραν, κάτι τι περισσό
τερον άπό τά αισθήματα, μέ τά όποία έδικαιο- 
λόγει τούς παραδόξους δισταγμούς του.

Χ ω ρίς νά τό έννοή ό Κωνσταντής ή γόπα 
τήν Μαριώραν, οί δέ δισταγμοί του ήσαν ζηλο
τυπία, τόσον Ισχυρά όσον καί κρ φία.

(Α κολουθεί).

Ο  Β Λ Ά Μ Η Σ ; | 

Ο  Β Λ Ά Μ Η Σ  ;  ;
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Δύο ημέρες μετά τόν γάμον των ό κ και ή 
κ. Ντιγκά~» άνεχώρησαν δι’ 'Ελβετίαν, όπου 
ιίχον άποφ ιαίοει νά περάσουν τούς δύο προ)· 
τονς μήνας χοΰ συζυγικού των βίου είς τήν 
πόλιν τών έξοχων φυσικών καλλονών.

Ό  γάμος τοϋ κ. Ντιγκάρ είχε γίνει κατό
πιν συνοικεσ ου, τοΰτο όμωε δέν τόν ήμπόδ ζε  
νά εχη πεποίθησιν ότι ή σύζυγός του, ή ώραια 
Κλεο, 0 ’ ά ·ε'ά λυπ τε σιγά - σιγά σ’ αύτόν τόν 
άνθρωπό τη ; καί θά τόν αγαπούσε. Καί είχβ 
τόσ·ην ά.άγκη τής άγάπης αύτής ό Η. Ντιγκάρ. .

Έ ν α  βράδυ ό κ. Ντιγκάρ έ,τέστρψ εν ιίς  τό 
ξε'Ό*οχεΙον του συνοδεύαιν ένα vrov μέτριου 
άνσστήαατος, ξανθόν καί λευκόν σάν κορίτσι, 
άλλ’ υπερβολικά ώχρόν. Τά μάτια του, μάτια 
κφραστικά καί μεγάλα, είχαν προσλάβει κά

ποια αγριότητα μέσα σ τή ; βαθουλωμένες κόγ
χες τους. Μέ τό άσταθές βήμα του, τά βαθου- 
λωμένα μά ια, μέ τήν ώχρότητά του καί μέ 
τήν φωνή r o j πού άφινε κάποια ΰπόκωφον ά· 
πήχησιν, ό νέος ένεΐνος εδειχνεν ότι έ.τασχεν.

-  Είναι ό Τζών, είπβν ό Ντιγκάρ οτή γυ
ναίκα του συν ιστών τόν απρόοπτον έπισκεπτην. 
Ό  Τζώ ν ό έξάδιλφός μου Θά πέραση λίγες 
ήμέρες μαζή μ ις . Πρέπει νά τόν περιποιη 
θοϋμι κ >λά.

— Θά κάνουμε γι’ αύτόν δ ,τ ι μπορούμε, εί- 
πεν ή κ. Ντιγνόρ καί περιέβαλλε τόν έον δι* 
ένό; βλέμμ-ιτος γλυκύτατα συμπαθητικού.

Σέ λίγο ό κ . Ντιγκάρ έλεγε στή σύζυγό τ υ  
Ιδιαιτέρως :

— Πρέπει νά προσέχωμε πολύαύ ό τό παιδί. 
Μο" φαινετ ι ότι υποφέρει άπό φθίσιν. Αύτό, 
βέβα.α, είναι πολύ λυπηρόν, άλλά έμεϊς πρέπει 
νά λοβ,υμε τά ■ έτρα μας Ε ϊμεθα  νέοι ν' έμ ιϊ; 
κι’ αύιή ή άρρώ.ιτεια δέν παίζει. Μέ καταλα
β α ίν ει, άγάπη μου;

— Θ « προσεχωμε όσο μπορούμε, ιίπεν ή 
Κλεό. "\)λωσ<ε κι’ ό *αϋμένσς ό Τζών προ
σέχει μόνος του τόσο πολύ... Δέν είδες πού άπέ 
φνγε νά μού δάση τό χέρι ;

Ό  Τζών πραγματική επσσχεν άπό τήν φο
βερήν άρρώστεια, μή εχων δέ τά μέσα νά νο· 
ση ■■ ευθη μέσα σέ κανένα σανατόριο τής Ε λ 
βετίας, ήλθε νά μείνχ) λίγον καιρό κοντά στόν 
έξάδελφόν του, έλπίζων είς μιάν καλλιτέρευσιν 
τής ύγείας του άπό τό Ελβετικόν κλίμα.Θά έμενε 
σέ ιδιαίτερο δωμάτιόν τοϋ ξενοδοχείου, τό 
όποϊον θά έπλήρωνε ό Ν ιγκάρ καί θά έιρωγε 
χωριστά μέ έξοδα πάλι τού Ντιγκάρ. Έ τ σ ι  οί 
δυό νεόνυ ιφοι θ  άπέφβυγαν νά συγχρωτί ;cov- 
ται μέ τόν άρρωστο. Συντροφιά τοϋ έκαναν 
συχνά καί στούς περιπάτους πάντα τόν έπαιρ
ναν μοζή τους, πάντα δέ προσπαθούσαν καί 
ό Νι ιγκάρ και ή Κλεό νά ενθαρρύνουν τόν 
νέο καί νά τόν είσοιν ότι δέν έπασχεν άπό 
τήν φρικτήν άρρώσιεια. ’Αλλά ό Τζών έδέ- 
χετο μέν μέ συγκίνησιν τ *  παρηγορητικά λόγια 
τών έΗαδιλφων του, άλλά χωρίς νά τά πιστεύη. 
* 0  Τζών ήξ υρε πολύ καλά τήν κατάστασιν 
του, ήξευρε άκόμη ότι ή ζωή του σ γά-σιγά 
υποχωρούσε στόν θάνατο, είχε πεποίθησιν ότι 
ολίγοι μήνες ζω ής τοϋ έμεναν άκόμη. Ο ΰ.ε 
ό καθαρός κοί ψυχρός άέρ ις μπορούσε νά τόν 
σώοη πειά, ούτε ή δίαιτα, ουτε ή αυταπάτη 
ότι θά γίνχ) καλά. Ό  θάνατος ήμέρα μ ί τήν 
ήμέρα τόν έπλησίαζε περισσότερο.

Στόν έξάδελφό του έδειχνε κάποτε δ ιι είχβ 
πολλές ελπίδες, άλλά μέ τήν έΐαδέλφη του 
α νέβαινε τό αντίθετον Ό  Τζών δέν άφινε 
στιγμή, δταν ό Νιιγκάρ δέν ήταν παρών, πού 
νά μή μιλή στήν Κλεό γιά τήν πσαγματικήν του 
κατάοτασιν καί νά προσπαθή νά μεταδώσω καί 
σ’ αύτήν τήν πεποίθηοιν πού είχε γιά τό τέλος 
ποΰ χόν έπερίμενεν.

Ή  Κ λεό ύποφερε πολύ αύτές τής στιγμές. 
Φαί' όταν πώς δέν έπίστευε τόν Τςών, κατά 
βάθος δμως^ήταν βιβαία γιά τόν θάνατό του 
Έ σκεχτετο  δτι ό νέος αύτός μπορούσε κανένα 
πρωι νά βρεθή > εκρός στό κοεββάτι του, δίπλα 
στό δικό τους δωμάτιο, κ ι ί  ή ι  οάνετο τήν καρ
δία της νά παγώνη άπό φρίκην.

Ενα πρωΐ οί δο,» σύζυγοι ναι ό Τζών είχαν 
κάμει μία έκδρομούλα ώς σιή λίμνη "Ο Ντιγ- 
κόρ είχε ξεμακρύνη λιγάκι άπ’ αύτούς νιά νά 
ψ »ρέψο σέ καπόιο σημείο τής λίμνη:,δτου έλε
γαν _ πώς ύπήρχον κάτι μικρά μαύρα ψάρια 
πη>ύ νόστιμα.

Ό  ΤΕών βρήκε πάλι τήν ευκαιρία γιά νά 
έπαναλι βυ σιήν έξαδέλφη του τό θλιβερό του 
τραγονδι:

— Μή μοϋ λέτε ψέμματα. Θά πεθάνω.

«ΣΦΑΙΡΑ*

— Τό ξέρει' πώςΤ είσαι] π αιδί; τοΰ είπε J  ή 
Κλεό μέ ΰ(.ος προσποιητά θυμωμένο. Δέν βλέ
πεις πόσο έφτιαξε τό πρόσωπό σου, πόσο δυνά
μ ω σες; Νά, τώρα περπατήσαμε σχεδιν μισή 
ώ^α καί φαίνεσαι άκμαιότατος. Τέτοιοι άν
θρωποι πεθαίνουν ;

Ό  Τζώ » χαμογέλασε θλιβερά. Έ β η ξ ε  λιγά
κι, έφερε τό μαντήλι στό οτυμα του καί κατό
πιν τό έτρυβηξε, κρατών δέ τό μαντήλι του 
άκόμα στό χέρι, είπε στην Κλεό.

— Σάς φαίνομαι καλλίτερα. Δέν είν’ έτσ ι;
— Έ π ί τέλους νά πού το καταλαβες κ ’ έσύ, 

άπήντησε μέ καταφανή χαράν ή Κλεό.
— Είμαι καλλίτερα, έπανελαβε μέ μυστηριώ

δες ύφος ό Τζών. Γ ια  κυττάξετε εδώ.
Ά ν ο ιξε  τό μαντήλι του κ ’ έΰειξε στήν έξα

δέλφη του δυό κηλίδις οΐματος.
— ί,Ιααι καλλίτερα, έπανελιιββν έκ τρίτου, 

δσο καλλίτερα μπορεί νά είναι ένας άνθρωπος 
ποΰ πτύει διαρκώς αίμα.

Ή  κλεό έδοχίμαζε μιά βασανιστική δυσφο
ρία. Έ π ί τέλους γιατί ό νέος έκεϊνος ήθελε νά 
τής μεταδωση τήν θλίψιν το υ ; Τ ί εύχαρίστησιν 
εΰρισκε νά τήν ένοχλή μέ τήν τραγική του 
συμπεριφορά ; Έ π ί Χιλους αύτή δέν είχε καμ- 
μιάν ύποχρνωση νά σπαραζεται. Αύτή ιΐχεν 
έλθη στήν Έ/ βετία μέ τόν άνδρα της γιά νά 
διασκέδαση, δεν ήλθε γιά νά βλβπη ετοιμοθά
νατους.

Ή  Κλεό τώρα άρχισε νά παραπονήται σιόν 
σύζυγό της.

—  * 0  έςάδελφός σου, τοϋ έ>εγε, μέ άνησυχεϊ 
πολύ μέ τήν μονομανία τοϋ θανατου του. Δέν 
μιλή πλέον παρα γ ι’ αΰτόν. Καταλαβαίνεις 
πόσο τό θλιβερόν αύτό τροπάριο μοϋ είναι ένο- 
χλητικό. Έ μ εϊς  τόν περιποιουμεθα δσο παίρ- 
ρει.Δέν μποροϋμε στό τε/>ος καί να τον κλαϊμε 
ζωντανό γιά να τόν ευχαριστήσουμε.

Ό  Ντιγκάρ συμφωνοϋοεν άπολυιως μέ τή 
γυναίκα του καί άρχισε να σκέπτεται πώς θά 
κατόρθωνε ν“ άπομακρύνη τον ένοχλητικόν 
έξάδελφό· Τοΰτο δμως ιοο έφαίνετο πολύ δύ- 
σκολον. Ή  άγαθότης του τοΰ άπέκλειε κάθε 
μέσον.

Ώ ς  που ήλθεν ή Κλεό νά τοϋ κάμη μιά 
προτασιν :

— Νά βόλωμε τό Τζώ ν σέ κανένα σανατόριο, 
τοϋ είπε. Δέν θά ξοδεύωμε περισσότερα.

Ό  Ντιγκάρ βρή<ε πολύ πρακτική τήν πρό
ταση αύτή της γυναίκας του, ά/ιλά τό ζήτημα 
ήτο τό ποιός άπό τούς διό θά  τήν υπέβαλε σιό 
Τ ζ ώ ν .Ό  Ντιγκάρ δέν τολμοϋσ*. Θά έτολμοϋσε 
μήπως ή Κ λ εό ; Ύ πεσχεθη πώς θά  χολμήοη.

Άπεφάσισαν λοιτον άμεσως τό ίδιο βράδυ 
νά ειδοποιήσουν τόν Τςών ότι αύτοί θα  έφευ
γαν γιά λίγον καιρό για τάς Ά λ π  ις καί δτι 
θά  τόν τοποθετούσαν σέ μιά κλινική ώ ς που 
νά έπιστρέψουν. Στό ξενοδο/εϊον δέν ήτο, βέ
βαια, δυνατόν νά μείνη τώρα πού αύτοί θά 
έφευγαν. Ο διε σ ντροφια θά έχει ούτε περι- 
ποίησιν, ένφ στήν κλινική δέν θά τού έλειπε 
τίποτε.

Ή ταν,,βέβαιοι δτι ό Γζών θά έδέχετο.
Έ ξα φ να ό ξενοδόχος είόοποίησε τον κ. Ντιγ- 

κάρ ότι θέλει νά τοϋ μιλήαη ιδιαιτέρως γιά 
κάποιο ζήτημα πού άφοροΰυε τον έξαδε/ιφό τον. 
Ό  Ντιγκάρ έδέχθη άμέσως τόν ξενοδοχο, ό 
όποιος τοϋ ε ίπ ε :

— "Η θελα νά σάς μιλήσω, κύριε, γιά τόν 
έξάδελφό σας. Τρεις ήμερες τώρα έχει νά φάη· 
Ό π οιο  γκαρσόνι ατεί/,ω γιά νά τοϋ πάρη πα
ραγγελία τό διώχνει. Μήπως δέν έχει χρή
ματα ;

— Χρήματα τοϋ δίδω τακτικά, άπήντησεν ό 
Ντιγκάρ ύπερβολικά στενοχωρημένος. Δέν ξεό- 
ρω τί νά ύποθέσω. Α φήστε και θά τόν δώ ό 
ίδιος.

— Π ρέπει άμέσως νά τοΰ ποϋμε γιά τό σα
νατόριο, είπε σέ λιγο ό Ντιγκάρ στη γυναίκα 
του. Αύτός έδώ θά π εθ  ινη άπό τήν πείνα.

Τοΰ έκαναν τήν πρόταοι καί οί δυό μαζή. 
Ό  Τ ών τήν έδέχθη μέ ψυχρότητα, εδήλωσε< 
όμακ δτι ttu έκανεν δ τως ήθελαν.

Ή  είσοδος τού Τζών στό σανατόριο θά γινό
ταν τήν άλλη μ·οα τό πρωί.

Τό άπόγευμα έβγήκαν καί οί τρεϊ. περίπατο. 
Γιά μιά στιγμή ό Τζών έπλησίασε πολύ κοντά 
τήν Κλεό κ" έβαλε στά χέρκι ιης ενα μικρό 
ρολάκι.

— Μή τ ’ άνοίξετε πριν πάτε στό ξενοδοχείο, 
τής έψιθύρισε.

Ότυ,ν έγύρισε πίσω ή Κλεό άπεσύρθη στό 
σαλονάκι τοϋ ρεστωράν καί άνοιξε τό ρολάκι. 
Ή τ ο  ένα γράμμα, ένα γράμμα άποτροπαιον, 
σατανικόν.

‘Ο Τζών τής έγραφεν δτι ή μεγαλειτέρα 
του έπιθυαία ήτο νά πεθάνουν μαζή.

• Δέν μηορονσα δμως νά το πατορ&ώσω 
αυτο. Κατώ^&.ι σα δμας Sra άκλο. Να η»· 
■frarcxt ναιερα άπό μίνα, ά*λ’ δ (ΐ  πο*ν άργά 
Λ ά ζή\* otis, αυτό &ά μοΰ tlvat φοβερόν 
Ηαί είς χόν ίλ,λον κόσμον, Ά λλά  ιύινχώς όέν

&ά ζήσετε. Μέσα στό ποτό σας ερριξα δυό 
φορίς οταγόνις άπό τό αίμα μον. 2 νγχα>· 
ρήσαιί με γι ανιό. οάς άγαπο< οα, σας
άγαπονοα πολν. Γ ι ' αντό φταίτε σεις. Δεν 
!πρεπε νά με πονισιτε».

Άλλόφρων ή Κλεό έτρεξε στό δωμάτιο τοΰ 
Τζών, έβίασε τήν πόρτα καί είσήλθε.

Ό  Τζών ή αν νεκρός στό κρεββάτι του μέ 
άνοιγμένες τής φ/.εβες.

Μ ετά φ ^ α ^ ις  Α .  Α α ν ϊό

Ν Α ,  Τ Ι  Π Ε Ρ Ι Μ Ε Ν Ω  Τ Ω Ρ Α
Μ η βασανίζεσαι νά μέ πιχραίν-ης, μην α 

γωνίζεσαι νά μέ πτοήσης. Κ * η χλωμάδα 
τον νεχρον, χ* ή ώ μορφιά τής νεράιδας και 
τό παράπονο τ * άδιχημένον χαι τό βλέμμα 
τής Κ ιρχης χαι τό χαμόγελο τής μάγισσας 
χαι τον ζεφνρον ή δροσιά χι δλα τά Φέλ- 
γητρα χ ι* δλες fj ασχήμιες τον χόσμον χι* 
°  λες ^ ώμορφιές τον ονρανον αν φαντάζονν 
στό πρόσωπό σον εγω δέν Φά σέ ζαναγα- 
πησω  ποτέ , έγώ δέν #ά σέ λνπηθ'ώ ποτέ .
Ενα τώρα περιμένω άπό σένα. Αντό περι

μένω χαι δέν εσβυσα άχόμη , αντό περιμένω  
χαι δέν εφνγα , αντό περιμένω χαι μέ βλέ
πεις άχόμη νά είμαι δ μάρτνρας τής σιω
π ής χαι τον πόνον. Περιμένω ν* άγαπήσης 
χαι νά προδο&ής} περιμένω νά δοΌ'ής σέ άλ
λον χαι νά μετανοήσης.

Τότε &ά γονατίσης μπροστά μον χαι &ά 
ζητήσης πάλι νά στη ριχτής στό χέρι μον. 
Κ * έγώ β'ά σέ σηχώσω χαί σέ χαϊδέψω
και &ά σον σχονπίσω τά δάχρνα χαι Ό'ά 
σον μιλήσω γλνχά χαι #ά γλνχάνω τή σπα- 
ραγμένη σον Ίαρδονλα. Κ ι* δταν έον δέν 
&&XTJS πειά στ* αληθινά χανέναν άλλο άπό 
μένα, τότε Ό'ά σ ’ άφήσω απότομα , Ό'ά σέ 
προδώσω χαι Ό'ά χαΟ'ώ.

Νά τί περιμένω τώρα πειά άπό σένα. Κ αι 
Ό'ά γίνη , γιατί πάντα δ,τι χαχό περίμενα εγινε.

"Κ ό π ερ ο ς

Μ Ε Ρ Ι Κ Ε Γ  Ζ Α Ρ Ω Μ Α Τ Ι Ε Σ
Μ Π Ρ Ο Γ Τ Α  Ε Ι Σ  Τ Ο  Φ Ο Ρ Ε Μ Α

Π  χ . Λ ιλή , χατόπιν πολλών δεινών άφο- 
ρήτων χαι άπροσδοχήτων t χατώρ&ωσεν έπ  ι 
τέλονς νά πραγματοποίηση τό μεγάλο της 
δνειρο, τό όποιον ήτο ή άπόχτησις ένός χο- 
στονμιον άπό &αλασσι π τι μαροχαίν.

Μόλις τής τό εφεραν άπό τήν μοδίστραν, ή 
κ. Α ιλή 9 άφον τό έξήτασε λεπτομερώς χατά 
μήχος χαι πλάτος χ ι* άφησε ενα χαμόγελο εις 
ενδειξιν τής νπερτάτης ενχαριστήσεώς της , 
τό έχρέμασε μετά μνρίων προφνλάξεων είς 
τήν γχαρνταρόμπαν της.

Το βράδν πον ήλ&εν 6 σνζνγος, πρώτη  
δονλειά τής κ . Α ιλής ήτο νά τον δείξη τό 
καινούργιο της φονστάνι, μ ή παραμελήσασα 
νά επιδαψιλενση μνρίας περιποιήσεις εις τόν 
σνζνγον. Ποτέ άλλοτε ή κ . Αιλή δέν ήτο πε  
ρισσότεροντ ρνφερά.

Κ αι έγνώριζε μέν ό σνζνγος δτι &ά έπλή
ρωνε πολν ακριβά τάς διαχύσεις αντάς τής 
σνζνγον τον, ή όποια μέ τό έ'να χέρι τον 
έχάϊδενε τά μάγονλα και μέ τό άλλο &ά τον 
προσέφερεν έντός ολίγον τόν φοβερόν λογα
ριασμόν, παρηγορειτο δμως μέ τήν ιδέαν δτι 
τωρα πον ή σύζνγός τον εμεινεν ενχαριστη- 
μένη , #ά επανεν έπι τέλονς νά τόν απειλή  
ότι Ό'ά ζητονσε νά λάβη διαζύγιον.

€0  σύζνγος ερριξε δνό · τρεις ματιές στό 
φόρεμα και τό τό βρήκε πράγματι πολν σι
κάτο, μερικές δμως ζαρωματιές πον νπήρχαν 
στό μπροστινό μέρος τον φονστανιον και 
ακριβώς κάτω άπό τήν ζώνη τον έκίνησαν τήν 
προσοχή.

Π Ε Ρ ΙΟ Δ ΙΚ Ο Ν  “ Σ Φ Α Ι Ρ Α , ,

Δ Η Μ Ο Σ Ι Ε Υ Σ Ε Ι Σ
ΕΙς τήν σελίδα τής *Αλληλογραφίας 5 0  

λεπτά ή λέξις ί * ’ δλους. 4ίά ποιήματα  
και έμποριπάς καταχωρήσεις Ιδιαίτεραι 
σνμφωνίαι.

Ε Π Ι Τ Α Γ Α Ι  Κ Α Ι Ε Π ΙΣ Τ Ο Α Α Ι a n  εν- 
&ε*ας ποός τόν ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΝ * ·  ΑΝ ΤΠ Ν · 
Μ . ΣΥΡΙΓΟΝ

$ u miinn ίο# η ιγ π  m $
Ή  λ έ ξ τ ς  S0  λ ε π τ ά

Είς τήν έορ'άσασαν τήν ο ν ο μ  αστικήν της 
εορτήν τήν jrar ελθο»'σαν Κυριακήν Λίδα̂  Α λ ε 
ξάνδραν Σι·ράτάκη εϋ 'ομ σι χρόνια πολλά.

β .  Α .
— Δυστυχές πλάσμα, μτιν άνησυχήχε. _ Έ ά ν 

σύνέβη κ /κόν, τό πράγμα διορθώνεται ασφα
λώς, Άνάγκη δμως νά έξαιτασθήτε. Έ χ ετ ε  
εμπιστοσύνην. Γράψατε.

— Ά τθιδες, τό νά είναι κανείς μακράν τής 
γενέτειρας δέν Ιπεται δτι elvai καί δυστυχής, 
άλλά συμβαίνει κάτι τι άλλο : υπάρχει φόβος 
μήπως έξομοιωθή μέ τά ήθη καί έθιμα τοΰ 
τό το” , ένθα νΰν εόρίσνεται ναί τότε πλέον θά 
έκλειψη ό πόθος τής έπανόδου. Άνάγκη λοι
πόν νά μεαολαβήση κάποια εύγενής ΰπαρξις. 
Έ /πιζω  δ  ̂ νά τήν εΰρω έκλένων μιαν άπό 
ΰμας. Γράψετε M r M arios D o u g las 3 4 8  
F la tb u sh  A ve B ro o k ly n . N . U .

— Κορίτσια ποϋ άγαπάτε τά φ ’ έοτ γράψα-ε 
σ' ενα τρελλόπαιδο καί δέ θά χάσετε : Κον 
Αναστάσιον Κατρίνην p. r .  Άθήναι.

— Νίος έ 'ώ ν  19, Ιδιότροπος, πείσμων, φ ι 
λόδοξος, ( ύταρχικος κοί είς τό άκρον φιλόπο
νος, λάτρης τοϋ ιδανικού έρωτος καί φίλος τοΰ 
ώραίου, οίτεΐ άλληλογραφίαν κοί ανταλλαγήν 
κάρτ ποστάλ μέ δεσποινίΐας καλών οικογενειών. 
Προτιμώγιαι αί Α θηνών, Δράμσς, καί Πύρ
γου. Σκοπός Ιερός, ψευδώνυμα άποκλειονται. 
Αί βονλόμεναι άς γράψο ν : Έπαμειν. Τσαού
σην Έαπορον Μακρύσια Όλνμπίας.

Νέος γυμνασιίπαις ζη τεϊ άλληλογραφίαν 
μέ δίδας μορφσμένας κάτω τών 19 έτών. Προ
τιμιόνται Α θηνώ ν, Πειραιώς, Βόλου, Γράψατε : 
Τάκην Κωνσταντινίδην p . r . Κ ίτω  Αεχώνια 
Βόλου.

— Δύο νέοι αίτοΰν άλληλογραφίαν μέ καλά 
κορίτσια Προτιμώντοι Χανίων, Γυθείου, Αα- 
ρίσσης, Βόλου, Σερρών. Ψευδώνυμα άποκλ'ίον- 
ται. Γρόψ ιτΒ : Β . Άργυρόπουλον καί Ί ω  »ν. 
Κωνσταντινίδην Πρακτορεϊον Έλληνικοΰ Τ ύ 
που Σέρρας.

— Δεσποινίς έτών 25, ηθική καί νοικοκυρά, 
άλλ' άτροικος, κουροσμίνη άπό τήν ατυχίαν 
χή ; ζω ής της, ζ^ τεΐ είς γάμον κύριον» άνω τών 
30 έτών, άνευ οικογενειακών υποχρεώσεων ήθι- 
κοϋ χαρακτήρος μέ έργασίαν ίδικήν του. Γρά
ψατε : Έ λ λ η  Νικολαΐδου θυρίς 131, Γραφεία 
«Σφαίρας .

— Σωτηρ. Άποστολόπουλον, συγχαρητήρια 
Γράψε, Τάκης Κωνσταντινόπουλος.

— ’Αλληλογραφώ μέ δεσποινίδας. "Οποια 
θέλει ά ; γράψη: Μίμην Γιαϊτζήν, ’Ιτέα Ά μ  
φί-σης.

—  TH tav ανάγκη νά τό φορέα-ης άμέσως, 
είπε στή σύζυγό τον, χαι νά τό τσαλακώστ)ς; 
Π ον πήγες και τό εκανες σ ' αύτά τά χάλια ; 
ΙΙροφανως τό άπόγενμα κάπον Ό'ά έχόρεψες.

Κ αΐ τό πρός στιγμήν φαιδρνν·0·εν πρόσω
πον τοΰ σνζνγον έυνννέφιασε πάλιν.

Έχόρενσεν ή γυναίκα του και γιά νά κάνγ) 
τό φονστάνι της σ ' αντά τά χάλια &ά π ή  δτι 
ό καβαλλιέρος της τήν εϊχε σφίξη ύπέρ τό 
δέον. Τό μαρτυρονα αν ή ζαρωματιές τον φο
ρέματος.

Γ ι '  αντό λοιπόν επλήρωνεν αύτός τόσα
χρήματα γιά νά κάνη έκείνη ενα κουστούμι, 
τό όποιον πρώτα - πρώτα &ά χαιρόταν εν ας 
ξένος ;

Ή  κανμένη ή κ . Αιλή διεμαρτνρήϋ·η δτι 
δεν τό έφόρεσε διόλον. Ό π ω ς  τής τά εφερεν 
άπό τό μαγαζί τό έκρέμασε στήν ντουλάπα. 
"Ισως νά μή τό είχε σιδερώσει χαΛά ή μοδί
στρα καί γι' αύτό παρουαίαζεν εκείνες τής 
ζαρωματιές.

Μά δχι. ΎΗτο άρκετά άποδεδειγμένον δτι 
κάποιος εϊχε τριφ&ή ατό φόρεμα εκείνο.

Οί δύο σνζνγοι ήρχισαν πάλι νά γκρινιά- 
ζονν. Ό  σύζυγος διεμαρτνρετο επειδή ή γν-

«ΣΦΑΙΡΑ»

ναΐκα τον δέν τόν έσέβετο διόλον και έκείνη 
έφώναζεν δτι ό άντρας της εϋρισκε πάτημα  
ϊαως γιά νά μή πληρώση τό λογαριασμό.

Ή  γκρίνια πλέον εϊχε φ&άοει σ ί αημεΐον 
επικίνδυνον, δπότε άνοιξε ξαφνικα ή πόρτα 
κι’ ένεφανίσ&η ή Τασία ή υπηρέτρια με π ο 
νηρό χαμόγελο ατά χείλη.

— Μήν τά βάζετε με τήν κυρία, εϊπε στόν 
σύζυγο. Δέν ε βγήκε διόλου εξω  τ '  άπόγευμα. 
Τό φουστάνι της τό φόρεσα έγώ κρυφά γιατί 
εϊχα άνάγκη νά πάω  κάπον.

— Τέρας ! έβρνχι5#η ή κ . Λιλή.
— Βλέπετε πον σας τά μαρτνράω δλα, 

εξηκολού&ηαεν ή Τασία, γιατί δέν &έ>ω νά 
βρήτε σεϊς τόν μπελά σας άπό τόν κνριο.

— Κ αί αύτές ή ζαρωματιές, αύτές ή ζα
ρωματιές ;  έφώναξεν ό σύζνγος.

—  Π ώ ς τώκανες ετσι τό φουστάνι ; προ- 
αέ&εσεν ή σύζνγος.

— *Ε π ήγα  κάπον , εΐπεν ή Τασία μέ συ
στολή, μαζή μέ κάποιον κ ι’ αύτός ό κάποιος 
μον είπε γιά κάτι, έγώ αγρίεψα, έκεϊνος 
μ'ερριξε κάτω, έγώ τονσπασα τά μούτρα, 
έκεϊνος άρχισε νά φωνάζη, τσακω&ηκαμε 
κ α ί . · .

— Κ αί σού ζάρωσε τό φόρεμα μέ τά χέ
ρια του, ε ;

- Ό χ ι  μέ τά χέρια τον, άλλά μέ τά πό
δια τον, γιατί τά χέρια τον τά βαστονσα !

Μ . Σ τ ή ρ ιο ς

Ο Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Τ Η Σ  Ν Ο Ρ Α Σ
Σ υ ν έ θ ε τ α  ιώ ν  ό ν ο μ Λ τ ω ν

έ κ  τ ή ς  4 η ς  ί Λ ί δ ο ς .
Α. Νικούλης, Γιώργος Τρισταϊ ς, Δήμητρα 

Π ιτσράκη, ’Ιωαν. Γ  ‘£ής, Διον. Λιοσάτος, 
Χρίστος Σοββόπουλος, Χαμόγελο, Μαρία Χ ω 
μάτινοι', Κων Άναγνωσ τόπο "λος, Μαρία Μι- 
χαλοπούλου, X .  Α ύ,ερινός. Εύάγγελος Ζ ιφει- 
ρίου, Κική χλωρού, Χαρίκλεια Νικολαΐδου, 
Ε λ έν η  Μιχολοπούλου. (κλήρ. 2 ), Σπήλιος Σο
φιανός, (<λήρ. 3), Ά ριςΈ σσλιν .Π α ϋλος λβρα- 
μίδης, Καλλιόπη Βυθούλκα, Γεώργ. Σερr ας, 
Χ ρ . Κουμουτσέας, Ί τ σ α  Παπαδοπουλου, ’Ιωάν
νη ; Μαλακατές, Σοφία Μ.ϊλακατέ, ΙΙαΰλος 
Πουρής, Άνδρέας Ά ν θ η ς , Χαρίλαος Μαχελ- 
λαράκης, Τηλέμαχος Άγγελίδης. Φρόσω Βαλ- 
μά, Έ λ λ η  Ζουμπουλάκη Γεωργ. Ζοιγας, Βασίλ. 
Γεωργιάδης, Μάρκος Ματελής. Σοφία Παπα- 
δηαητρίτυ. (κλήρ. ό), Γ . Ροδίτης, Μ. Ρώγας, 
Σ. Σταθάς.

ΚΑ6ΓΣΤΕΡΗΣΑΝΤΕΣ ΤΟΤ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 
Τ0Τ ΥΠΆΡ16Μ0Ν 340 ΦΥΛΛΟΥ

( Τ ό ν  άνό(>α « ρ έ π ε ι  νά  -τόν τ ρ έ μ ε τ ε )
Κλειώ Περπινιά, Δημ. Μοιραγκουδάκηο. Παύ

λος Μανδολας, (κλήρ. 3 ), Ή λέκτρα  Ζιώγα, 
Έλκιδοφόρος, Γιώργος Ζερβόπουλος,(κ>ήρ. 3), 
Χαράλαμπος Σ. Μιχόπουλος, (κλήρ. 5), Γεώ ργ. 
Σταμόπουλος, Νϊκος Σαντομούρηο, Αουκία 
Σανταμούρη, Γ .  Κατσής, (άνευ άντιτίμου), 
Τάκης Κοτσιφολόγος, Ά ρ . Κοντοδηαητρίου.

Ε Κ Ε Ρ Δ ΙΣ Α Ν  Δ Ι Α  Κ Λ Η Ρ Ο Υ
( Είς τήν κληρωτίδα έτέ&ηοαν κ ι ί  τά δνόματα 

τών κα&υστερηοά*των).
Β ρ α β εΐο ν  π ρ ώ τ ο ν , εν ι πολυτελές καλα

μάρι γραφείου, 1 ιώργος Τρισταΐος .
Δ ε ν τ ε ρ ο ν , δύο μετοχές τού Αναγκαστικού 

δπνείου, Φρόσω Βα/μά
Τ ρ ί τ ο ν ,  Ινα ξυπνητήρι, Κ ικ ή  X*ωρον.
Τ έ τ α ρ τ ο ν , έιησίαν συνδρομήν «Σφαίρας» 

Χαοικλιια Νικολαΐδου.
Η έ μ π τ ο ν , δύο κουτιά λουκούμια, Σοφία  

Μακακατί.
*£ .κ τ ο ν , τό βιβλίον ερωτική έπιστολογραι- 

φία, ' Βλίκτ >α Ζιώγα.
Έ ^ ό ο ι ι ο ν ,  έξαμηνον συνδρομήν «Σφαίρας·, 

Γιώργος ΖερβάπονΙος.
Ό γ δ ο ο ν ,  ενα ζευγάρι γυαλιά γιά τόν ήλιο, 

Σ . ΣταΟ&ς
Έ ν ν α τ ο ν ,  μία άνδρική ζώνη τ ή ; μόδας, 

Μ. Ρώγας.
Λ έκ α το ν , ένα ζεΰ^ο; καλτσοδέτες άνδρικές, 

X. Αύγερινός.
Οί κερδίσαντες παροκαλούνται νά στείλουν 

εγκαίρως τάς ά -ριβεϊς διευθύνσεις των διά νά 
λάβουν τά βραβεία των καί διά νά γραφούν 
συνδρομή ταί. Οί έν Ά θήναις άς περάσουν 
μόνοι των άπό τά γραφεία τής «Σφαίρας».

Π α ρ α κ λ ή σ ε ι ς
1. Μή γράφετε τάς λύσεις δύο δ αγωνισμών 

στό ίδιο χαρτί.
2. Μή συμπληρώνετε καί μή κόπτετε τόν 

τυπωμέ'Ο διαγωνισμό. Γράφετε χήν λύσιν σέ 
Ιδιαίτερο γαρ«ί.

3. Μή ξεχ-άτε νά γράφετε, μ">ζή μέ τή δι- 
εΰθυνσι σας, καί τ’ δνομά σας. Ή  Α ίς  Μ όρα
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Σ Τ Η Λ Η  Μ Ι Κ Ρ Ω Ν  Π Ο Ι Η Μ Α Τ Ω Ν  I
2 0  λ ε π τ ά  ή  λ έ ξ ι ς

Κ Α Ι Ν Ο Υ Ρ Γ Ι Α  Α Γ Α Π Η
Μέ τέχνη έγώ τα βρόχια μου 
γοργά ρίχνω καί πάλι 
μ έσ'στό μεγάλο άγ ω ιτο  
καρδιά νά πιάσω άλλη.
Γιά  ναΰρω στήν όλόθεραη, 
πτή νέα αύτή άγκάλη, 
βάλσαμο τής καρδούλας μου 
π* άρχίζει νά πονή,
Τήν εΰρηκα I μ’ άρχίνησε 
μαζή μέ τ*> δική ιιου, 
σέ γνώριμ’ ενα άπειρο, 
τρελλό χορό, τρανό, 
κι* όνειροχτ.ζει έπάνω της 
χαρούμεν' ή ψοχή μο ' 
χρυσό κχί διαμ/ιντοπλεχχη 
παλάτι φωτεινό.
Κι* άν μέ χήν άγνω ;η ζωή
δέν μ’ βύνοήιη ό χρόνος.
κ’ ή πέτρες του — ή έλπίδε; μου —
δέν άργοκ, λισθοϋν
μακρυά άπό τά στήθη μας,
θά φύγ-μ ό κάθε πόνος
καΐ στήν καινούργια άγάπη μου
χαρές θ'άνασ^ηθούν. Β . Λ .

Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Η Μ Α Τ Α
Ό σ ο ι γράφονν πρός τό* Νοομάντην

τής «Σφ αίρας» παραχαλοννται νά οτέΐνονν 
τό άντίτιμον δίά ονσιημένης έπιστολής η δι' 
έπιταγής. Γ. Καρίαράν, Βασίλ. Σούφην  δσας 
λύσεις σας έφθασαν είς χά γραφεία μης έλή 
φθησαν ΰπ' δψιν. Φαίνεται δτι ή μανία τών 
καταχρήσεων έπεξε’άθη καί είς τό ταχυδρο- 
μεΐόν μα:. Δημ. Ζορμπαν, μόνον τήν τελεπ- 
ταΐαν έπιστολήνσας έλάβομεν, καμμίαν άίλην. 
Φαί-εται πώς τ ά ς . . .  . ίβούτηξαν. Π . Φωιό- 
πουλον, Τρίπολιν, ποίημ·» oac δηαοσιεύετοι είς 
προσεχές. Έ χ ρ εώ θ η τε δρχ. ζ9, ήχοι πρός 20 
λεπτά τήν λέξιν. Γ · Αονκαδάκην, είς τό άλ
λο. Διατί νά πάτε μέ τά . .  . ρέστα σ α ς; Β . Λ.. 
δημοσιεύονται. Τά άνέκδηά σας πισίγ^ωστα. 
’Αναστ Φιλιηπέλην, ή  λύσις σας έλήφθη μρχά 
ενα μήνα. Γεω ρ. Σέρραν, παραπονεϊσθε ο ί  
άκόιιη δέν έκερδίσαχε. Πτοίομεν δμως ήιιεϊς 
άν εχετε προηγούμενα μέ τήν τύχην σας; Γ ι >ν- 
λην "Ανθ·ην, φιλοσοφικό καί συνεπώς β ’ ρ υ - 
σχόμαχο. Γιατί βασανιζεσθε νά παραγεμ»ζ«τβ 
τά έργα σας μέ φουσκωα,ένας Φ ρ ά σ ε ις ,  οί ό*οϊ 
αι δέν έχουν κανένα ένδιαφέρον κοί παραβλέ
πετε τήν ούαίαν; Γ . Γκίμπερ, έγκρίνεται τό 
« Αγ.-.άθι ι γέμισαν τά μονοπάτια». Γιατί δμως 
αύτός δ τίτλος ; Ή  πύτοκτονογραφία άπαγο- 
ρεύεται, συνβ ώς · έν δυνάμεθα νά οιζητήσω· 
μεν έπ’ αύτοΰ τ ϋ θέματος. Σοφίαν ίΐαπαδη- 
μητρίον, έπί τέλους, σάς π·.ιρακαλοϋιιεν, πε
ράστε yu πάρετε τό βραβίϊσν σας. Idem , βε- 
βαιωθήτε δτι δσαι φθάνουν δηαοσ,ε ι.,ντο.ι, 
Κ  Αναστασίου, Ισαβέλλαν, αί πρό: κ . Νοο
μάντην έπιστολαι σας έλήφθησαν. Γ .  Διαβα- 
τόπονλον, ενεκρίθη τό Δ ίν Ν χιέ ·ο Ν ικ. 
Συ/κελάκην, συνδρομή σας έλήφ θη, Κ  Μαν- 
ροειδήν,&Ί καί τώρα δέν έδημοσιεύθη σημ ίνει 
δτι δέν έλήφθη. Έ π .  Τσαούσην, έπιταγή έ- 
λήφθη. ’£νεγράφητε. Τ άκ. Κωνστανιινόπον 
λον, έχρεώθητε δρ. τρεϊς. Μορ. ΞυΧογιαννο- 
πούλου, ένεγράφητε. I . Μαλακατέν, άποστολή 
φύλλου ήρχιοεν είς τήν διεύθυνσίν σας, διότι 
δέν έλάβομεν άλλην διεύθυνσίν ώ ς γράφεστε. 
Δ, Κατζβαινίίην, ζητήσατε έπιστολήν σας, άπό 
τά γροφεΐα μας.

Ψ  Ε  Υ  Δ  Ω  Ν Υ  Μ Α
Έ κ ά ό τ η  έ γ κ ρ ι ί ι ς  δ ι ’  ϊν α  έ τ ο ς  δ ρ χ . 4 . 

Έγκρίνονται: Δόν Ντιέγο, Ά γνω στος ίππεύς.

ΑΝΑΓΝ2ΣΤΑΙ ΚΑΙ ΑΝΑΓΝΟΣΤΡΙΔΙ,
Ό  άπαραίτητος σύντροφός σας πρέπει 

νά γίνν τό Βιβλίον «Τ ά  Μ νιίττκά  τ ή ς  
Κ α λ λ ο ν έ ς » ,  είς τό όποιον περιλαμβά
νονται δδηγίαι διά νά αποκτήσετε καλλο
νήν καί ϋ·έλγητρα, νά μετασχηματίζετε 
τό πρόσωπον, χαϋ·ώς καί είδικαί αυντα- 
γαί διά νά αποκτήσετε ώ ρ α ϊο ν  δ έ ρ η α , 
2;ρώ | ΐα , κ ό μ η ν , ό δ ό ν τ α ς , 5 ρα 2ς»ο ν α ς, 
j je l  α ς ,  δ ν ν ^ α ς κα» π ό δ α ς , διά νά έξα- 
λείφετε ρυτίδας, στίγματα κ .λ .π . καί διά 
νά θεραπεύετε τήν τριχόπτωαιν, νπερ- 
τρίχωσιν, νπερβολικόν πάχος ή αδυνα
μίαν χαί παν έν γένει ελάττωμα ή ελ- 
λειψιν τοΰ σώματος. Τό πολύτιμον αυτο 
διά τήν κ α λ λ ο ν ή ν  βιβλίον &ά λάβετε 
έμβάζοντες δραχμ. 1 5 .  Γρ ά ψ α τε: Πρό- 
τυπον’Εχδοτικόν Γραφεϊον &ΠΡΟΟΔΟΣ* 
Ό δ . Δερβενίων άρ. 4 5 ,  'Αθήνας.
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Ο ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ΛΗΣΤΑΡΧΟΣ
ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡΕΙΣ

Η  Σ Υ Ν Ε Χ Ε Ι Α

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Νά παιδί νά μάλαμα. 
Τώρα, άδελφέ, θά πεθάνω ήϋυχος δ ιι άφησα 
ατό ποράρι μου έναν άντικαταστάτη πρώτης τά- 
ξεω ς. ( Χαϊδεύει τό γυιό του). Μπράβο, παιδί 
μου, μπράβο καμάρι μου. *Αμ' τώπα έγώ μό
λις γεννήθηκες δτι τό παιδί μου μιά νύχτα 
θά γίνη μεγάλος άνθρωπος.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ , (τρομαγμένη).— Κα
ραγκιόζη μου, κρύψου γιατί χάθηκες.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Μίλα καλά, μωρή γυ
ναίκα. Τ ί τρέχει ;

Η  ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— Κάποιος κτυπάει τήν 
πόρτα τής παράγκας. Δέν άκοΰς ; 
((Αχούγονται δυνατά χτυπήματα στήν πόρτα)

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—  Παναγιά μου! τί είναι;
Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι .— Κανένας στλακατλιοίτης 

σάναι.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Αδύνατον ! Δέν είναι 

κτυπήματα άνθρώπου αύτά. Θά είναι τό ήφαί- 
ατειο τής Σαντορίνης.

ΜΙΑ ΦΩΝΗ Α Π ’ Ε Ξ Ω . -  Καραγκιόζ1 ε, 
Καραγκιόζ’ , άνοιξι, ούρέ πουντίκ !

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—  Γυναίκα, άνοιξε τό φέ
ρετρο νά μπώ μέσα.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ . — Τ ί λές, βρέ κακός 
σου καιρός ; Θά μπής μέσα στό φέρετρο ζων
τανός ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Συφορά μ ου! Μωρή, 
δέν άκοΰς ; "Ερχεται ό μπάρμπας μου καί άν 
μέ βρή ζωντανό, τότε ζωή σέ λόγου σου. Θά 
μέ στείλη στόν Ά δ η  χωρίς γραμματόσημο. Γ ιά  
νά γλυτώσω λοιπόν άπό τό θάνατο θά μπώ 
μέσα στό φέρετρο, θά μοΰ βάνετε άπό πάνου 
τό καπάκι καί θά τοΰ πήτε πώς Ιπέθανα.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Β λέ πατέλα, άφοΰ σά πε- 
βάνης δέ θά πάλουμε παξιμάζα ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Βρέ χρουσούζικο, περι
μένεις νά πεθάνω γιά νά φφς παξιμάδια ;

Κ Ο Λ Η ΤΗ ΡΙ. — Ά μ έ  τί πελιμένω ; Νά πε- 
σάνω έγώ;

Ο Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ .—  Ά νοΐχτε, τί θά 
σπάσου τήν πόρτα.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (μπαίνει μέσα ατό φέ
ρετρο).— Τό νοΰ σας νά μή μάς πάρη χαμπάρι. 
Νά κάνετε πώς κλαΐτε καί νά μέ μοιρολογάτε. 
Ά χ ο υ , Καραγκιοζάκι μου, τί νά σοΰ πρωτο- 
θυμηθώ καί τί νά σοΰ πρωτοξεχάσω. Τή λιόρδα 
ποΰ μάς είχε ταράξει, τής πατσαβούρες ποϋ 
μοΰτρωγες γιά τό σπιτονοικοκύρη πουρχότανε 
κάθε μέρα κ ι ’ έζήταγε τά νοίκια ποϋ τοΰ χρω
στούσαμε πρό χριστού ; Ά χο υ , άντρούλι μου, 
ζουγραφιά μου, μάτια μου, φώς μου, πλεμόνι 
μου, σηκότι μου.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Ά χ ο υ , πατέλα μου, τσήκω 
νά ζής τό Κ ολητήρι πού σέ κλαίει. Ζέν εχω 
πειά μπαμπά νά μ ’ αγοράζω πλεμόνι καί κλεμ- 
μυζόφυλλα. Ά χου!

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— ’Εμπρός, άνοΐχτε τήν 
πόρτα.

(  Η  γνναιχα του ανοίγει τήν πόρτα χαι 
εισορμά μέσα στήν χαλύβα ώς θύελλα 6 
Μ παρμπαγιωργος).

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ  Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η .-  Κ α 
λώς τό Γιώ ργο. Έ λ α  νά δής τ'ι συμφορά πού 
μάς βρήκε.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Πούν* ού Καρα
γκιόζ’ ; Μοΰπαν ότι ήρθε μαθές.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— Ά χ , τ ίή ρ θ ε , Γιώργο 
μου, πού μοϋ τόν έφεραν πεθαμένο. Δέν βλέ
πεις ; Νά, έκεϊ μέσα στήν κάσα είναι. Ά χ ,  τί 
μοΰμελλε τής δόλιας!

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ , (πηγαίνει χαι στέ
κεται έπάνω άπό τό φέρετρο).— Ούρ* άλή- 
θεια  επέθανες; Ίσ ύ]μ α θές ή σ ’ν ίφτάψυχος σάν 
τού γατί. Καραγκιόζ' πέθανες, ούρέ ;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (μέσα άπό τό φέρετρο). 
Πέθανα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ο ύρ', τόν άμοι
ρου, άκοΰς, ούρέ, νά πεθάνω! Κρΐμας, κρϊμας.

Μ ’ οΰλα τά χνέρια όπ'μοΰφτιακε, τόν πουνεΧ, 
ρέ πιδί μ ', ή καρδιά μ '.  ΚρΧμας, κρΐμας, κ ’ 
έγώ ήρθα μαθές γιά νάν τοΰ πώ νάρθή σά 
πάνω στού κουνάκι νά φάη γιαγοΰρτ’ κί ξυ- 
νόγαλου καί νά μή σκιάζεται άπ' τ ’ς Α λβα 
νούς. Ξαδέρφη, ε, ξαδέρφη.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— Τ ί θέλεις,Γιώ ργο μου;
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ .— Ούρ’, δώσε μου 

μαθές κάνα τόπι μαύρου πανί νά περάσου στού 
χέρ* μου. Ή το υν  άνιψοΰδι μ ' τοΰ πιδί. Κ ρ ΐ
μας τοϋ γιαγούρτ’ καί τή μπαζίνα.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Μπάλμπα, σάσω έγώ νάν 
τά φάω οΰλα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Έ λ α , έρμου, ελα 
νά φας καί νά θαραπαής.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (πετιέται άπό τό φέρε
τρό του).—  Τ ί κάνεις αύτοΰ, μωρέ μπάρμπα ; 
Τ ί πίστεψες πώς έπέθανα στ* άλήθεια ;

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ , (κά νειτό  σταυρό του 
τρομαγμένος).— Κύργιε έλέησουν ! Ού Καρα
γκιόζ* βουρδουλάκιασι. Δέν πέθανες, έρμου;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Πέθανα, μωρέ μπάρ
μπα, άλλά ξεπέθανα

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Δηλαδής;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Δηλαδή έκανε πολύ ζέ 

στη κάτου στόν Ά δ η  καί έγύρισα νά πάρω 
έναν άνεμιστήρα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ , (πιάνει έξαφνα τόν 
Καραγκιόζη άπό τό λα ιμ ό .)— . Έ λ α  δώ, 
ούρέ ζούδιουν, έλα δώ νά σ ' άφαλουκόψου. 
Έ δουσ* ό θεός νά πέσ* στά χέρια μου. Ίτώ ρ α  
θά σ ' κάνου νά πεθάνης δίχους νά ξεπεθάνης 
πλέουν.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Στάσου μωρέ μπάρμπα, 
θά μέπνίξης. Τ ί σοΰκανακαί θέςν ά μ έ σκοτώ- 
ο τίς ;

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .—  Ούρ' καί τί δέ 
μοΰκα^ες μαθές! Ά κόμ α καί στόν Ζιρζιβούλ, 
μ ' έδουκες. Στάσου ίτώρα καί θά δής. Θά σέ 
πάρου άπάνου στοΰ κουνάκι, θά σέ κρεμάσου 
σά σφαχτό στού δέντρου δπ’ κρεμάου τ ’ς γίδες 
καί κάθε πρωΐ θά σέ γδέρνου λίγου— λίγου.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ά μ '  άν περιμένης νά 
πιάσης λεφτά άπ’ τό τομάρι μου θά βγής ζ η 
μιωμένος, μπάρμπα.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— Συχώρεσέ τον, Γ ι 
ώργο μου. Τώρα ό Καραγκιόζης δέν θά κάνη 
πειά άτιμίες.Θ ά γίνη καλός νοικοκύρης καί θά 
μάς φέρνη νά τρώμε. Ό ,τ ι  έγινε τώρα έγινε.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι, (βγαίνει στήν πόρτα χαί 
φ ω νάζει).— Κύριε χωροφύλακα, κύριε χωρο
φύλακα, τρέτσε, καυγάς. (Καταφ θάνει ενας 
’Αλβανός).

Α Λ ΒΑ Ν Ο Σ.— Ώ ρ έ , τί γίνεται έδώ χάμου; 
Φονικό ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Δέν είναι τίποτε, κύριε. 
Διασκεδάζουμε. Νά άπό δώ ό κύριος λέει πώς 
μπορεί νά μέ ρίξη κάτου καί παλεύουμε. Δέν 
είναι τίποτα, άδρεφέ.

ΑΛΒΑΝΟΣ.—  Π ώ , σ ' είσαι τό Καραγκιόζο;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (τρέμων).—  Δέν ε ίμ ’ Ιγώ, 

δέν ε ίμ ’ έγώ. Ό  Καραγκιόζης“πέθανε.
ΑΛΒΑ Ν Ο Σ.—  Πώ πέθανε;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τώρα. . . τοϋ κάνανε 

κιόλας καί τά πενήντα.
Α Λ ΒΑ Ν Ο Σ.— Ούρ’ , τόν γρουνίζου Ιγώ 

πούχει τά μούτρα σάν τό ο ’ κλί.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—  Είμαι άπό σκυλλόσωγο 

γ ι' αύτό.
ΑΛΒΑ Ν Ο Σ.—  Π ώ νά τό πιάκω νά τό πα

γαίνω στό κοκώνα Χ α ϊριέ. (Κ άνει νά τόν συλ
λαβή).

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Κάτου τό χέρ’. 
Τού παιδί είν ’ άνιψοϋδί μου καί θάν τού δι
κάσου ίγώ. Ίμ π ρό ς, πάμε.

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τ ί κάνεις, μωρέ μπάρ
μπα; Ά μ α  μέ δοΰνε στό δρόμο θ ά μ έ πιάσουνε 
καί θά μέ ρίξουνε στή φυλακή.

Α Λ ΒΑ Ν Ο Σ.— Π ώ τό δικάζεις έού;
Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Βεβαίους. Θά τόν 

δικάσου ίγώ έξω στού χουριό. Ίμ π ρός πάμε.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— Μή φοβάσαι, Κ α ρ α 
γκιόζη μου. Ό  μπάρμπας σου δέν μπορεί νά 0 οϋ 
κάνει κανένα κακό. Ά ν τε  μαζή του.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Έ μπρός λοιπόν, μπάρ
μπα, νά μέ δικάσης.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Έ γ ώ  σά κάνω τόν είσαγ- 
γελέα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ο ύ ρ ',ξέρ ις μαθές 
νά κάνης τό σαγγελέα περί διά γραμμάτουν;

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.—  Ξέλω, μπάλμπα.
Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .— Έ μ π ρ ός σ ’ λέου 

Ίσ ύ  μαθές,κουθώνι,κράτει τόν κατηγορούμενου 
καί τ ’ νοΰ σ ’ νά μή οοϋ φύβγη. Ί γ ώ  πάου προ- 
στά νά τιμάσου τοΰ δικαστήριου. Ίλ ά τ ε .

Α Λ ΒΑ Ν Ο Σ.— Π ώ  νά τό φέρνω έγώ τό 
Καραγκιόζο. Πώ νά τό δικάζουμε οέ θάνατο.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Σκάσε, μωρέ μυταρά, 
πού θά μέ δικάσετε σέ θάνατο. Καλά πού είναι 
πρόεδρος ό μπάρμπας μου καί δέ θά  σ '  άκούση 
είδάλλω ς....

Η  Γ Υ Ν ΑΪΚΑ Τ Ο Υ . — Είδάλλως θά σ’ έτρω 
γε τό χώμα, Καραγκιόζη μου.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τό χώ μαθάτρω γε έμέ
να ή έγώ θάτρωγα τό χώμα; Έ μ π ρ ό ς, όλόι 
μαζή γιά τή δίκη.

ΑΛΛΑΓΗ  ΣΚΗ Ν Η Σ
"Ενα μέρος στό χωριό τοΰ Μ παμπαγιώρ- 

γου. Ό  Μ παρμπαγιωργος κάθεται σέ μιά 
μεγάλη πέτρα. Π λ ά ϊ του ή γυννάΐκα τοΰ Κ α 
ραγκιόζη. ’Απέναντι ό Καραγκιόζης, φρου- 
ροΰμενος άπό τόν 'Αλβανό. 'Απέναντι, σ ’ένα 
■ψηλό βράχο στέκεται τό Κολητήρι. ‘Αρχίζει 
ή δίκη.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ίγώ μαθέςού πρό
εδρους Γιώργαρος τούν Γιωργαράδουν δικάζου 
καί καταδικάζου τούν Καραγκιόζη έπ'δής άπό 
κοινοΰ συμφέροντος ούρμούμενος έγ ’νι ληστής, 
ήρήμαξε τούν κουσμάκ’ στής κλεψιές, κ ι’ έδου- 
σε τούν μπάρμπα του στού διάουλου. Έ π ίση ς 
δντας βουλόδερνε μέ κάτι ξουτικές νεράιδες 
δέν άφησ’ τούν μπάρμπα του νά γαργαλίσ’μήτε 
μία. Ίδούν μαθές τούν νόμουν νιζετεπές τής 
κουλιτικήί δικαιοσύνης καί τού έδάφιουν ού· 
γδόντα περί ζουφκτονίας, κηρύττου τούν Κα
ραγκιόζ’ ένουχον ληστείας μετά βασάνουν 
καί τούν καταδικάζου είς θάνατον. Ούρ*, έρ
μου, έχ" ς μαθές νά προσθέσ’ ς τίποτης ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . (χαταγινόμενος νά 
τρ ώ η).— Τίποτα.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ούρ’ έρμου, τρώς, 
Έ μ ε ΐς  σ ι ’ δικάζουμε κ ι ’ έσύ τρώς;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ - — Τ ί σχέσει έχει, μπάρ
μπα, ή δίκη μέ τό φαΐ; Έ γ ώ  θά πεθάνω ποϋ 
θά πεθάνω, ας φάω λοιπόν γιά νά πάω χορ
τάτος.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ , (στό Κ ολητήρι).— 
Ού σαγγελέας έχει τούν λόγουν.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Πατέλα, τσέτη, πατέλα κλέ- 
τ ι, ποΰτλωγες οΰλα τά τσένα λετά καί δέ 
μ ’ άγόλαζες κλεμμύζα, τώρα σά πεσάνης, σά 
πεσάνης, σά πεσάνης.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ  Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η . — 
Βρέ άτιμο, θέλεις νά πεθάνη ό πατέρας σσυ;

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι.— Νά πεσάνη αύτός γιά νά 
ζίνω έγώ πατέλας. Νά ζής έγώ τί φαγιά σά 
σοΰ φέλνω, χόρτα, πεπονόφλουζες, πλεμόνι, 
άντελάκια κ ι ’ δσι νά παίζουν τ ’ άντελά σου 
μπαίνει-βγαίνει άπ’ τή πείνα.

(| Ε ΙΣ  ΤΟ Π ΡΟ ΣΕΧΕΣ  Η  Σ Υ Ν Ε Χ Ε ΙΑ  |)
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